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Jaseiint;
14.

^iaslúcham vetiev sepotu; 
to rozkos vozdy milá.
Kvby stc znali, co mi vse 
vetievka hovorila.

To tiahlo dusou slzavou 
jak sladké potesenie; 
a striaslo liou: i spichlo z nej 
zalostné urosenie.

A v jej kalisok naviidly 
natriasla vetev pclu; 
a moja dúsa bola jak - 
jak kvietok — na mój vcru! —

Naslúcham vetiev sepotu; 
vsak co to dues za hlásky?
Jaká to zmena! necujem 
v nich viacej túzby lásky.

Néni to sepot básneuia, 
néni to mluva z jara, 
nie bájé víl, zvuk slávicí, 
nie tá rec vetne ja rá — —

I’od, duso, prec! — ba zostanme. ! 
Tie vetvy nadelily 
nám slastí: treba, by i dues 
sme s nimi súcitili.

Pomozme jejicli bólé niest, 
bdieí s nimi v smrti dobu — 
zatlacme zvádló oci jim, 
sprevadme jich do hrobu.

15.
Hej, ulet, spevná vtac!
Nac bys’ zostala dalej, nac!V 
S oprchajúcou mladou snetou 
i tvoje hniezdka dolu padajú; 
a vidiac zvádló tváre kvetov: 
pysteky vase lilasov nevydajú.
Jak lomcuje víchor hajóm, hla, vidíte, 
ze na jeho vetvách ni sa neudrzíte 
k oddychu po spevavej púti; 
vzduch rozorvany, plny oblakov, 
sem tam sa mece, jak morsky vír sa krúti. 
Vase krydelká: slabé veslá, 
vei búrka by vám jich rozcesla,

zvuky.
alebo by vás jak ten spadly stromu list 
vrhala svetom a — v prepast zanesla. 
Nemáte slnka na nebies povrsí; 
ach, tam sa vecne zamrácilo; 
niet, co by vám jich osusilo, 
ked perute vám oprsí. . .
A ked zasmádnete: 
len kalny pramen nájdete; 
a svoju nebodajnú mlad’ 
nenájdete cím vychovaf. . .
A pride zima . . . vecny snah!
Kam potom ? A eh, kam na noclah V 
Ach, zmrzly by ste, zmrzly, ach, 
abo zaviazly u tudí 

- len tá milost sa v ních zbudí — 
pre novej jarí volnosf v okovách .. 
Ze príroda, ze prírodaV 
Ona je mrtvá; pomoci nepodá; 
nad non j f víko rakve, studeny smrti stín, 
nemőz’ vás vziaf v matersky, teply klíu; 
ni iskry v ohnivom jej kedys' zoru, 
nemőz ustrojit leta: zap.iliac Tatier ború; 
a zapálit les, vás oltár spevulV 
Holy by ste bez domu, bez odevu; — 
vás pocká vás dóm: 
aby ste zas bydlely v nőm — —
Len ulet, spevná vtac!
Tu srnrf tvoja, a nac to nac ?
Ved prides zpát zas v túto rís, 
a müa — co p raj cm síastlivj- ti let, 
ked zas odomkne bráuu hory kvet, 
zas sladkym spevom oblazís.

lti.

Kvetővé stánky, 
víl ncznych schránky 
zborily sa, zborily.
Hoze mój mily!
Kamze sa víly 
do hospődky bodily V

Ci podzemniu skrys,
ci oblacnú vys
si za bydlo zvolily? . . .
—• Zlovestné easy —• 
kam ze sa asi 
do hospődky hodily y
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A ci jich victor 
svctom rozinietol, 
jako vőnu, jako pel; 
ci v smreko-hore, 
v zelenom bore 
sa jich krdel ucupel?

Snád vtáci mali 
jich schon vzaly 
pod krydelka schovam;; 
alio — svet nici! — 
po slnka lúci 
vysly v nebo zhárané?

Kde prácu májú:
bo zazihajú
ony hviczdy po nehi;
a v rusé vlasy
anjelské zasi
plctú kvietky veleby ...

A ci tu dolu
sú s mami spolu,
v dievcic srdeia vnisly snád?
A budú ucit:
suhajov mucit,
vermi láskü okiamat ?

V zim-vecer sladky 
sídu sa priadky — 
blysne jasny takle svit; 
a co tam víly 
na kuzel svily: 
samá zlatá vlákna nit. . .

IIviezdoslav.

V zakutí sveta.
Povcsf.

(Fokracovanic.)

Novy zjav.
^ malom meste ncmozno, aby nicco ukry- 

télio, ncpozorovanóho zostalo. Kazdej udalosti 
vrelo ujme sa javná mienka. Nieto v tóm nie 
podivného. Je to podta mőjho ponímania len 
prirodzeny náslcdok tej obmedzenosti prie- 
storu, v ktorom malomestiaci obyeajne zijú. 
Nedotykajú sa jich svctom ásnád hybajúce 
udalosti; ba i vsetko to, co deje sa za hra- 
niciami mosta, nemá ziadneho vlivu, uz i preto, 
ze kod o tom do mosta doletí vest, je celá 
udalosf sama sebou zastaralou. Ale zvláste 
preto, ze obyvatelia malych miest zijú v tak 
úzkych sviizkoch priateístva, známosti, alcbo 
i pokrevnosti, ze ovsem vsetko má znacny 
vliv na nich, co stane sa v samom meste, 
lebo dotyka sa priatelov, známych, ba snad 
pokrevnych; to ale, co je mimo tohto oboru, 
bioje v stave odohnaf lahostajnosf.

Nehovorím, ze ásnád oddavky Kurzove 
s Anastasiou, alebo pomer Krupcov s Maricnkou 
a tej to rodiemi mai zostat nepozorovanym. 
lo boly udalosti, ktoré zaprícinily opravdivé

Innenié v meste. Ani Kurz, ani Anastasia, 
ani tejto rodicia ncziadali, aby to, co stalo 
sa verejne, zostalo ukrytym. No a ze príchod 
barónov do Jedlova vzbudil vscobecnú na­
pon tost, to som uz predosle pripomenul. A 
nebolo nie zvlástneho v tóm, ked zvedaví 
India, a takí sú viac menej vsetci obyvatelia 
malych miest — nevynímajúc ani rniia — 
s pozornosfou sprevádzali kazdy krok a po- 
hyb barónov. Nás súkromny vylet do „Pokla,“ 
poznanie sa tam s bárónőm a tohoto takmer 
kazdodennie návstevy u Trnkov boly vsetko 
udalosti napospol známe. Ale ani to ncbolo 
tajomstvom, ze Jankó Krupcc stál s pannou 
Maricnkou v Iúbostnych pomcroch. A ze bárón 
tiez bez príciny nechodil do Trnkov, o tóm 
nikto nepochyboval.

Toto vsetko boly take udalosti, ktorc ce- 
lym právom zanímaly obecenstvo. Ale aspon 
mne velmi nápadnym zdalo sa byt, ze toze 
obecenstvo svoju zvlástnu pozornosf venovalo 
i tym vcciam, ktoré udaly sa boly v másom 
kamarátskom kruhu. A Boh zná, akym spő-

41*



ff

Orol. i-asopis pre záhavu a poui'enic

sobom dozvedelo sa ono i o pokracovani 
Strmého proti Kurzovi. Nepritomnosf jeho 
na oddávkach u Eubalovskych nezapricinila 
obeccnstvu veiké lámanie hlavy. „Stala sa 
mu nevernou, preto necheel byt svedkom 
vilazstva sfastnejsieho soka!-1 bolo dosta- 
tocnou pricinou. — Ze ale stítil sa od jistého 
casu nasej spolocnosti, s ktorou predsa via- 
zany bol sväzkami vrelého priatelstva, to 
objasnit nebolo tak snadno. Az konecne do- 
inakali sa pravdy.

Nám samym zdalo sa byt podivnym, ze 
Jurko Stray tak nápadne bocil od mis. My 
sme mu predsa nicoho neurobili. Zálesky 
v tomto obiadé nebol v rozpakoch objasnit 
nám vec.

„\>rte mi/ hovoril, „toto chovanie sa 
Strmého zodpovedá celkom jeho povahe. Ja 
som úplne presvedceny, ze vzdor tym ne- 
miestnym hrozbám s -kriminálkou- nebol by 
pretrhnul priatelské spojenie s nami; ved 
vidite, ze sa teraz priateli s Iudmi, s kto- 
rymi pred tym ani len do potyku prist ne-; 
chcel. Ale sióvá Kurzove o dobrodeniach, 
o tych za jeho advokátsky diplom zaplatenvch 
dukátoch, rozhodli u neho. On v nás vidi 
lud], ktorí znajú to, co on nechcel, aby známo 
bolo, a co myslel, ze je pohrobené na-veky!u

„Ba ci uz vrátil Martinovi tie slúbené 
dukáty ?“ opytal sa zvedavy Milko.

My sme odvetif ani jedon nezuali, a Kurza 
nebolo medzi námi, lebo ten teraz, kcd mai 
kus svobodného casu, nehladal nasu spoloc- 
nost, ale jinde nachodil potechu.

A bolo to i celkom v poriadku. Aspoh 
my nehnevali sme sa preto na neho.

Ale jedno nezdalo sa mi prí Kurzovi. To 
som si i umienil pri najblizsej prílezitosti 
predniesf. Jeho predosly pomer k panne 
Emme.

Kym ale k tomu prislo, nadhodila sa okol- 
nosf, ktorá to zbytocnym urohila.

Bol som totizto povolauy k onemocnelej 
Emme. Nasiel som ju v zimnici. Jcj ubládlá 
tvár, jej neobycajnou jasnotou objaté oko 
dojaly ma hlboko.

rCo vám je, panna Emma?" opytujem sa 
jej, chytiac jej tepnu.

„Ako vidító, pán doktor, zimuica púta 
ma na lőzko!“

Sadnul som ku nej a po ohycajnych a pre 
urcenie diagnosy potrebnych otázkach, ako 
i z pohybov tepny nadobudnul som si slabé 
upokojenie. Túto zinmicu nebolo t'azko od- 
stránit. A pri tóm vsetkom obava zaujímala 
dusu moju, ked som pozeral do mimoriadne 
objasneného oka Emminho. Ten ncprirodzeny 
stav musí mat hlbsie príciny. „Ci ásnád ne- 
vera Kurzova?-1 táto myslienka prelietla mojou 
hlavou. Zdalo sa mi, ze i v nej lezí jedna 
príciua nemoce. Preto, abych sa ujistil, snazil 
som sa shovor v túto stranu obrátif.

„Mna tesilo, ked som pocula o vére Kurzo- 
vcj s Anastasiou !•• riekla s úplnou pokojno- 
stou duse, tak ze som prekvapeny bol jej 
chladnostou.

..Tesilo? ako ti mám rozumet?“ opytujem 
sa zadiveny.

„Celkom prirodzene,“ odvetí ona so sla- 
bym úsmechom; „pre mha Kurz bol len 
priatelom a niéím jinsím. Necítila som a ne- 
poznala ziadon jiny cit oproti nemű. To vám 
ásnád objasní vec. On sám osobne prisiel 
sem na druhy den, aby ospravedlnil tento 
okolnostiami vvnúteny svoj krok. Ujistila 
som ho. ze ospravedlnenia konecue nebolo 
ani nácim, a tak rozlúcili sme sa v n ilepsej 
shode. Pre neho i tak Anastasia lep -u slusí, 
nezli ja — so zárodkom velmi ia i pecnej 
a nejistej budúcnosti.“

„Ale panua Emma! aké to opatmyslienky 
napádajú vás?“ porozumejúc tymto posled- 
nym slovám, snazil som sa ju potesit.

„Vy tak dobre znáte, pán doktor, ako 
i ja, ze co hovorím, pravda je. Myslíte ásnád, 
ze som ja nepozorovala vás lútosti plny vy- 
raz tváre, kedykolvek ste upierali vás pre- 
nikavy zrak na mha ? Vy uz vtedy dobre ste 
pozorovali, co mne len pozdejsie stalo sa 
jasnym. Na co sa mámit?“

„Veru, panna Emma!“ odvetil som s dő- 
razom, „mne je celkom nővé, co tu vypravu- 
jete o mojom domnelom upieraní zraku. A 
jestli vskutku taky vyraz bol na mojej tvári, 
stalo sa to mimo mojej vőle. Nebudtc malo- 
myslnou, nedajte sa zachvátit tymto trapnym 
myslienkam, a ufajtc, ja aspoh presvedceny

zämmmm
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som, ze vasa celkom obycajná nemoc dost 
skoro pominie a vy opät tesif sa budete 
úplnému zdraviu a krásnym casoni mladosti !u

Emma uprela zrak svoj s takym dórazom 
na mi'ia, ze som sklnpit musel óéi, akoby sa 
ma zpytovala: ci ju ozaj nemámim?

Ncriekla ani slova viac o svojej nemoci, 
ale vyraz jej tváre neprezradzoval ani naj- 
mcnej, zeby z mojich slov cerpala bola ne- 
jakú nádeju. Je to nasou sudbou, ze i proti 
vlastnému presvedceniu velmi casto upiera- 
nim, alebo aspofi umensovanim skutocnosti 
niiteni sme tesif opatere nasej sverenych ne- 
mocnych. Ale predpovedania moje ohladom 
pvitomnej nemoce Emminej naplnily sa dost 
skoro. Zimnicu sme dost snadno zahnaly a 
Emma zotavila sa v krátkom ease úplne.

Medzitym ubiehaly easy, a uz nebol daleky 
ten den, v ktory odbyvanä mala byt vera 
Krupcova s Marienkou.

Skör ale nczli k tej to prikrocím, musím 
este i prípravv ku jinym oddávkam zpomenúf, 
ktoré súcasne s tamtymi odbyvaf sa maly. 
Ba nie len súcasne, ale i spolocne.

Teraz uz, ked Martin Kurz s Anastasiou 
svereny bol, ked i Jankó Krupec slávif mai 
oddávky s Marienkou, nebolo tűzkő uaklonif 
Stefana Zálcskélv aby i on odvázil sa a na- 
sledoval príklad íamtych.

Stefan takto na oko pred nana este vzdy 
robil fazkosti, medzitym ale uz bol uchádzal 
sa o ruku Zofkinu, ktorá mu i od jej rodicov 
bez vsetkych fazkosti prislúbená bola.

Ponevác ale i u Ondreja Trnku slávené 
byt maly uz onedlho oddávky, vyziadali si 
to roditia Zofkini, aby obe very naraz od- 
byvané boly, kedze podla véle oboch neviest 
i samá svadba spolocná byt mala.

Zálesky nemal nie proti tomu, ba práve 
i jemu to bolo vhod: to mu ani vo sne ne- 
napadlo, ze by este naskytnúf sa mohly proti 
Jankovej vere fazkosti, ked ze uz urcená 
bola lehota.

Hja! India, ktorí takto domyslali sa, za- 
pomenuli, ze je este baron Zansky tu, ze je 
kazdodennym bostoni u Trukov, a ze páni 
Trnková uz by len radsej chcela mat baróna 
za zaía, ako uéitela a organist«.

Medzitym i u Trnkov starsíeh robili prí- 
pravy k blízkej uz slavnosti oddávok a pán 
Ondrej Trnka práve sostavoval sóznám po- 
zvat majúcicb hosfov.

Páni Trnková upomína ho, aby nezabudnul 
na baróna.

„A naco nám je ten? — toho veru ne- 
potrebujeme. Ja viem dobre, ze je Krupcovi 
nie velmi milym, a pravdu hovoriac, i ja bych 
radsej bol, aby neprekracoval prah domu 
möjho."

„Ale nepozvaf ho, bolo by predsa nc- 
zdvorilosfou,“ hovorí páni Trnková. „Toho 
na ziaden spősob vynechat nesmieme. A ved 
on i jináce nikomu neublízi a je samá samu- 
cická zdvorilosf.“

„Ze ti do velkomoznych nadáva? no daj 
ti mi Boze! ja sa vzdy nazdám, ked tú „velko- 
moznú“ zpomínat pocujem, ze posmech robí 
z teba. Ved to i pristane jedlovskej mestianke 
byt „vel'komoznou-1 ako zidovi Hinta. Keby si 
sa ncdala zachvátif slepou vysokomyslnostou, 
uz za to by si mu ukázala dvere.“

„No ved ty, ty si ten opravdivy. A ked 
je to inde vo vzdelanych kruhoch vo zvyku 
pánié tak titulovaf, neviem preco by som si 
ja to mala dat zakázaf? I ja som nie len 
taká aby jaká, to ty najlepsie vies. No slovom, 
ja ziadam, aby pán bárón Zansky bol ticz 
pozvany, lebo jináce mna pri tych oddávkach 
neuvidíte.“

„Nuz nech sa ti stane. Ale ak budete 
robit komódié, potom urobím poriadok.1-

Pác Trnka pisai dalej, a ked zakoncil 
prácu svoju odisicl, aby este dohovoril sa 
s braton:, ci by on nemal este nickoho, koho 
by prichodilo povolaf, ked spolocne odbyvaf 
mali veru svojich dcér.

Po odehode otcovom prisla Maricnka, pri- 
strojená k vyehodu.

„Kde ze sa sberás, Maricnka ?“ opytuje 
sa matka.

„Idem k Zofike a potom spolu pőjdcme 
navstívif Emiim, ze vraj lezí úbozká!-1 od- 
vetila panna Maricnka.

„To ste si tiez mohly na druhy ráz od- 
lozif, ncpáci sa mi to tvoje ustavicné od- 
chodenic z domu. Neides mi v nicom na ruku, 
akoby fa ani nemala. Ziadua pomoc od teba.
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Nuz ale veti len chod, i tak nebudes uz dlho 
mojou. Ved i (craz ani najmenej nestarás sa 
o völti matkinu. Nevdacná dcéra!“

„Ale mamicka moja drahá! nehnevaj ze 
sa tak na mna. Ui ja mézem za to, ze sa 
mi Jankó lepsie zdá, ako ten tilisny baron? 
Vidis, Jankó je tunajsí, a bárón, keby sa i tu 
osadil, zostal by len odkundesom. No ale 
idem, lebo ma Zotika caká!“ a odbehla.

„Odkundes?— dobre, ale hrubo pozláteny 
odkundes. Radostou by umrela, kebyeh po- 
cula, zemoju dcérn titulujú „osvictená pani!“ | 
lebo bárónké taky titul patri!“ V marni-1 
vosti svojej zapomínala na to, zc nie ona, 
ale dcéra by ten názov mohla nosit. —

Pani Trnková Iúbila od jistého casu sa- j 
motu. A cast.o zabúdala i na svoje domáce! 
povinnosti. lined ráno vystrojila sa, co jináce 
nebolo jej obycajom, lebo kazdy deü ocaká- 
vala návstevu barónovu.

Svitnul den oddávok, ktory túzobnc ocaká- 
vali mladozenísi, ktorému alc nie veltni tesila 
sa pani Trnková. ^ liv tetky Madlenky na tű 
nedokázal sa byt velmi mohutnym. Vsetko 
pofazné úcinkovanie zostalo bez vysledku, 
silnejsia bola ctiziadosf márnivej matky, nezli 
vsetky dóvody zdravého rozumu.

Scdí v chyzi zamyslená. Pozre obiokom. 
„Ha! ide — aky je blady, zdá sa byt 

velmi dojatym. Úbohy bárón! kto by si to 
bol myslel, zc moja dcéra tak silny dojem 
urobi nanho. Rada, velmi rada by" mu po- 
mohla, keby len znala ako? Ale pri zdráhaní 
dcéry, pri odpore muzovom fazko, fazko! — 
Semtúknihu, budem citaf!“ a vezmúc knihu 
zo stola, slovila: ,,tak, teraz méze prist!“ 

Baron i vskutku prisiel.
„Velkomozná pani! rácte prijat moje blaho- 

zelanie k dnesniemu dnu. Práve som bol po- 
zvany k dnesnej slavnosti, i ncmohol som sa 
zdrzaf, abych, trcbars s krvácajúcim srdcom, 
neponáhlal sa blahozelat ako priatel vásho 
domu. Myslim ze smiem sa tak nazyvat?-1 

„Velikú cest nám preukazujete. Dakujem 
i v mene mojej dcéry. Dúfam, ze nás rácite 
I>octit svojou laskavou pn'tomnosfou. Ale ■ 
rácte si sadnüt.“

„Chccl som vlastne hncd odcestovaf a 
opustit toto miesto plné pre mna sladkych j

rozpomienok, ale i trpkych okamzeni; medzi 
ktorymi dozajista dnesni deii nebude zaujimat 
poslednie miesto. S nim pocbovávam mnohé 
nádejc zivota svojho. Lee éo to hovorím? 
Ani z daleka nepomysiam na (o, abych ásnád 
mai pokaz.it sfastie sleeny dcéry! Nie, ja 
znám premöcf búrlivé city Preto i na vasú 
ziadosf, velkomozná pani, dostanovím sa, aby 

!som vyprázdnil az na dno kalicli mojíeh 
utrpení !u Nasledovalo blboké vzdyclinutie.

Páni Trnková v rozpakoch zklonila oci 
na zcm. Nastiípilo mlcanie. Pani Trnková ne- 
znala co odvetif, ved z rccí barónovych len 

j mohla zatvárat, zc si robil nádeju dostaf jej 
dcérn. Co mu povcdaf?

Ale baton necakal na odvetu, lez sám 
oiiiitnc pretrhnul mlcanie.

„Sem idúc postretnul som, velkomozná 
páni, vásho budúccho pána zafa. Padost a 

; sfastie ziarilv z jeho tvári, to bolo pozorovaf 
na prvy pohlad. A akoby i nie, ked má jistotu 

i tóik eh o stastia. Miia nczdal sa ani po­
zorovaf, alebo je to ásnád v tomto nieste 
obycajom ludí, s ktorymi stretáme sa, ne- 
pozdravovaf?“

„Mozno. ze pri nőm bola jiná prícina, ja 
aspoh o takom obyeaji nicoho neznám,“ riekla 
pani Trnková.“

„Skoda len, vecná skoda, ze jc iba ucitelom 
a organistom, lebo tak pocujcm o iiora. Velko­
mozná pani, vasa sleena dcéra zaslúzi, aby 
bola ozdobou nie biednej skolv, alc magnát- 
skeho palácu!“

In opát vzdychla pani Trnková.
„Nuz ale darmo je. Avsak, velkomozná 

pani, niet vyhladu na jinsí obrat vecí?" 0]iy- 
tuje sa bárón.

„Ja neznám ziaden, len ásnád —“
„( o prosím, velkomozná pani, rácite ho- 

'oiit? Kto sa topí, i slamky sa lapá, a mnc 
vsetko slúzi ku pomoci —“

„Nie, nie!“ odvráva pani Trnková, „my 
jednoduchí mesfania, vy vysokorody osvieteny 
velmoz; vasa vznesená rodina — nie. nie, 
to bola blúznivá, márnivá myslienka.“

„Jc pravda, zc závisím od rodiny, acpráve 
som samostatnym, ale predsudky tie je fazko 
prekonaf.“

Pn'chod 1 rnkov prerusil dalsie vylevy.
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Pri odchode riekol bárón páni Trnkovej, 
ktorá ho vyprevádzala:

„Vclkomozná páni, vecer pri oddavkách 
urobíni este pokus, a dóverujem, ze velko- 
moznou milosfou vason podporovanv búdéin !“

„Na to mózete sa spolahnút!“
Rozisli sa.
Vecer preplnené boly chyze u Trnkov 

hostami. Vsetko, co pozvané bolo, dostanovilo 
sa. A ze tycli pozvanych nebuló múló, to 
u veri te. \ ed tu dues pospolu boly príbuzní 
a pokrevní, priatelia a susedia dvoch rodín, 
a ökrein toho este známi a priatelia mlado- 
zcníchov.

Miaducky rovno v bielom rúchu oblecené 
boly poprednou okrasou dnesnieho díia. A 
z jich tvár ziarila taká spokojnosf, ze jestli 
niekto ásnád pochyboval dosiat o jich lúbosti, 
teraz mohol sa presvedcif, ze cít'a sa byt 
sfastnymi.

Prisiel i bárón, a nápadnym spösobom 
zaujal miesto v susedstve Jankovom a ne- 
prestajne miesal sa do recí, tak ze nie len 
Jankó, ale i blízko sediaci pozorovali zlostny 
zánier barónov: clicet drázdením a vyzvaním 
sporov pohubif slavnosf. Pozoroval to i pán! 
Trnka, a ten nerozurael zartom, ten s celouj 
váznostou riekol barónovi:

„Pane! ste nasim bostoni, ale uasa po-, 
hostinnost neide tak daleko, aby sme vsetky j 
slusné a neslusné ústipky a zarty dopusfali. 
Alebo sa chovajte, ako sa na hosta slusí aj 
putri, alebo musíme sa zriect' vasej prítom- 
uosti.“

Baron zbtadnul, na taky pozdrav pripra- 
veuy nebol. Uz sa chytal klobúka, aby splnil 
posledniu ziadosí Trnkovej prímluvy, ked mu 
ku pomoci prispela páni Trnková.

1 ona véteni dobro pozorovala, ze sa nieco j 
vázneho deje, a to ze tyka sa baróna. Po- j 
náhlala sa tedy ta, a prisla, ked pán Trnka 
zakoncieval svoju rcc. Z tej vyrozumela, ze! 
jej iniláckovi ukazujú dvere.

„Ale muzícku! nie ze tak strmo, nie! ved 
sa to pri kazdej prílezitosti robia zarty. Pán 
bárón, prosím, rácte si len sadnúf. Ved to; 
nebude mat dalsích následkov. Ja aspon ne- 
ebecm, aby táto krásna spolocnost porusená 
bola.-1

„To ani ja ncchcem!“ riekol pán Trnka, 
„a práve preto upozornil som pána baróna, 
ako sa má drzat v nasej sjiolocnosti.“

Bárka presla. Presly i obrady bez dalsieho 
prerusenia, leho bárón tak mlcanlivym bol, 
akoby ani tani nebol byval. Dobre úcinkovalo 
na nclio Trnkovo ráz ne osvedeenie. A i páni 
Trnková dobre uz teraz cítila: ze je nie s dal- 
sími pokusami barónovymi.

„Ubohá Marienka! bude len reclitorka!"‘ 
vzdychala ncprestajne.

Zasadli sme k hodovnym stolom. Teraz 
sa uz rozviazaly jazyky vsetkym a veselost 
bola vseobecná; len pán bárón Zansky viedol 
si nápadne mierne a krotko, za to ale cesí 
robil rozlicnym jedlám a nápojom.

Práve, ked veselost dosahovala znacny 
stupen, otvorily sa dvere a do násho kola 
vstúpil Martin Kurz so svojou verenicou 
pannon Anastasiou, a v jich sprievode mlady, 
a ako sa na prvy pohlad zazdalo, pekny hu- 
sársky dóstojník. Nastalo vseobecné pohybo- 
vanie.

„Iíáctc odpustit, ze prerusujeme pokoj a 
poriadok,“ riekol Kurz.

„A spolu ze tak pozde prichodíme,“ do- 
dala Anastasia. „Ale cakali sme na oznámeny 
vopred príchod mőjho brata Oskara, husár- 
skcho dóstojníka, ktorého cest mám pred- 
stavit ctenej spolocnosti.“

Vseobecné poklony. Dóstojník husársky 
na vsetky strany hodil bystré oko, a mne 
tak zdalo sa, ze za chvílku utkvelo na baró­
novi a ze Iahunky úsmev zjavil sa na tvári 
Oskarovej. Naproti tomu bárón zasmusil sa, 
a v okamzení, nepozorovany z príciny na- 
stúpivsieho sem tam hybania sa hosfov, aby 
novym príchodzím pripravili miesto, zmiznul.

Práve v tomto okamzení zavolany som bol 
von. Tam ma cakal posol, abych hnedahned 
prisiel ku Emme, ktorá nenadále nebezpecne 
onemocnela. Vrátil som sa zpät do hodovuej 
chyze, ale len abych svojej susedke, rozumie 
sa panne Eleonore riekol, ze na okamzenie 
odehodím prec, ze ale onedlho vrátim sa.

„A kam idete?“ opytala sa ona.
„Panna Emma ze náhle onemocnela.“
Odisiel som.
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Prichodilo mi ist popri hostinci ,,u bara- 
nicho rohu.“ Kcd som sa blízil ku nemu, 
vybehli z neho do vozíka zapriahnuté kone; 
na voziku scdel mimo kocisa este jeden pán, 
a hostinsky Vodupil s ciapkou v rake. co 
jináce nebolo jcho obycajom, odprevádzal 
hosfa.

,,A kto to tak pozde odchodi?“ opytal 
som sa Yodupila.

rPán baron!"
„Ved' ten sedi u Trnkov pri hodovnom 

stole l11
„Áno, bol tam, ale dostal súrnu depesu, 

aby bezodkladne prisiel do Zábavia, tam ze 
este dues má vyjednávat o kúpu panstva 
grófa Bolského; stastie pie neho, ze práve 
pohotovc stál vozík. na ktorom prisiel syn 
pána majorov; na ten sadnul a hasiéi. Ale 
zajtrá, najdial napozajtrá ze pride nazpiit, 
prcto i tu neebal svoje fazké kufre. Ináce 
nebol by som lm pustil, lcbo prosím pekne, 
pán doktor, este mi ani krajciara neplatil!“

„Tak? — no dobni noc!“ ponáhlal som 
sa po svojej povinnosti, ale velmi nápadnym 
mi bol ten rychly odchod, vlastne útek baróna 
Zanského.

V smutnom a opravdu nebezpecnom stave 
nasiel som nemocnú Emmu. Avsak o tóm 
este teraz vvprávaf neidem, i tak pozdejsie 
o tóm budc obsírne rec. Pobaviv sa tam asi 
za tri stvrte hodiny, ponáhTal som sa zpiit 
do Trnkov, aby som tam este nasiel shroma- 
zdenú spolocnosf.

Ale akc premeny staly sa medzitym pri 
stoloch? Ach nuz ziadne. Kazdy sedel na 
svojom prcdoslom mieste; len Anastasiu usa- 
dili odlúcene od Martina Kurza, ku boku 
dnesnych vereníc, Kurz zaujal bárónőm opu- 
stené miesto, a na mojom v tuliom rozhovore 
s pannon Eleonorou sedel mlady, pekny dö- 
stojník. To bola pre nma veliká premena.

Preco zeby som nemal vyznat pravdu? 
Pichlo ma cosi v srdce, a ja, ako zkúseny 
lekér, póznál som hncd, ze je to budenie sa 
ziarlivosti, ktorej pri kazdej moznej prílezi- 
tosti posmieval som sa u jinych, a teraz hla 
sám stal som sa jej obefou.

A verte mi. celá slavnosf a hodovanie 
zjavily sa mi celkom v jinom svetle. Tam

bola moja dobra vóla, s ktorou ponáhlal som 
sa nazpiit.

Sedel som v kúte zamysleny a nebral 
ziadnej úcasti na hluénej zábave. Niekolko- 
ráz nadisla ma vóla bez odpnrúcania vzdialif 
sa. Ale nechcel som obrazif ani Janka, ani 
Stcfana, a potom cakala ma este povinnosf: 
Eleonóra doprevadif domov. Umienil som si 
tedy vytvvaf az do konra.

„A kde je pán bárón?“ potuí bias páni 
Trnkovej, ktorá ho mérne vsadé bystrym 
svojim zrakom bladala.

„Bárón? akv bárón?“ opytuje sa Oskar 
Rubalovsky.

„Tam sedel pred príchodom vasún, kde 
teraz pán Kurz,“ hovorí mu Eleonora; ,.ale 
kam sa podel, to veru neznám.“

Páni Trnkovej nikto neznal povedat, kde 
je pán bárón!

„No to je péknél“ hovorí táto; ,,dozajista 
ho niekto obrazil a to v nasom dome; to je 

1 zneuctenie i násho domu.“
„Nerobte si z toho nie, milostpani!“ recie 

Oskar; ,.jestli toho pána myslite, ktory sedel 
tamto, kde teraz sedi mvj nádejny pán svagor 
Kurz, tak mözete byt celkom spokojnou. Yidel 

: som ho a i on póznál mna, a mysliin, zc to 
bola prícina jelio zmiznutia.“

„Ako by to bolo mozné?“
„To je celkom jednoduché. On je tak 

imálo bárónőm, ako ja grófom. A jionevác to 
liba ja jediny v tejto spolocnosti znám, preto 
: i predo mnou zutekal.“

„Nuz a ktoze je, keef nénié bárónőm?“ 
„Je prefíkany dobrodruh a známy v llalici 

1 klamár.“
„Co to pocujcm?“ a jiani Trnková robila 

: také pohyby, akoby bola chccla zamdlet. Ale 
nepodarilo sa jej to, uspokojila sa tedy za- 
krytím si ocí, aby sme ju nevideli. 

j „Ináce je polsky zid Marcheles. Iiez- 
pochyby nebude sa dlho ba' it ani v Jedlove.“

1 „Je uz dávno za címtárom!“ ozval som 
! sa ja. A vyprával som, co som videl a pocul 
od Yodupila.

„Ostatne slúbil, zc sa o dva tri dni na- 
vráti; preto zanechal tu i svoje tazké kulry. 
Tomu sa teái Yodupil, lcbo ze mu dosial ani 
krajciara neplatil.“
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„1 oilo mna vzal hodinky s retazou za GO1 „Dakujem, pán porucik nabidnul mi sprie- 
zlatych na üver,“ ozval sa Chvalinsky; ,,ak vöd svoj !“ riekla mi falasom, na ktory nebol 
ja o tie pridem 1?“ som navyknuty.

„Bezpochyby,“ póznáménál Oskar. „Bol „Taaaak ?“ bolo jediné, co som riect mohok 
by div a zázrak, jestli by Marcheles len vás ! Nemo poklonil som sa a ubieral svojou cestou. 
dvoch bol v tomto meste osvábil. I s tymi Tedy i mna ocakávalv doby skúsky.
tazkymi knframi to bude zvlástna vec; tiez Zmocnil sa ma nesmierny a dosial uepo-
nestojim za to, ze niesú prázdne, ab bo naj- znaty nepokoj duse. Ach ta, ta za hory za
viae kamením z cesty naplnené.-*

Chvalinsky vyskoril aao podstrelenv a \ 
bezal do hostinca, aby s Vodupilom hned’ a 
lined preskúmali kufry bárónővé.

Nezadlho vrátil sa s dlhou tvárou: ,,Oplan, 
tam sú moje hodinky i s retiazkou!“ bolo i 
jediné, co v rozhorlenosti znal povedat. Pred- 
pokladanie husárskeho dőstojníka vyplnilo sa 
na vlas.“

Kazdy si pomysleí méze, v akoyn roz- 
polození duclia bola domová páni Trnková. 
Vsetkych oci obrátené boly na rtu. Ved jej1 
obcovanie s bárónőm, a ze ou tak jej dóm 
pred v.seikymi jinymi vyznacoval, vzbudilo 
jej mnoho závistníkov. Teraz ale kazdy a 
kazdá radi boli, ze nezavdali jinym prícinu 
k závisti. A ze i nejedua tvár prezradzovala 
city skodoradosti, je tiez pravda, ale mnohí 
i tútost mali s koristou márnivosti zenskej.

Ja som srdecne futóval páni Trnkovú, 
jináce velmi ctihodnú a váznu osobu, ktorá 
pravda rada sa vynásala nad jiné.

doly bol byrh hned uletel, keby som len bol 
mai krydla. Vsetko mi robilo protiven, vsadé 
avovsetkom nachodil som vzdory, zpríkrlo 
sa mi mesto. jebo obeeenstvo, vsetko, vsetko.

Célú uoc blúdil som po horách, ufajúc, 
ze tym zazeniem nepokoj duse. Blahovy! ja, 
ktory som jinym znal dávat tak dobré a pro- 
spesné rady, sebe neznal som ani rady, ani 
pomoci.

Navráfac sa ráno domov, ach akyze som 
vyzeral? zhrozil som sa sám seba.

„Nie, to takto by£ nemúze a nesmie!-1 reciem, 
a preoblecúc sa siel som k tetke Madlenke. 

„Pre Boka, co vám je?‘‘ tym ma uvítala. 
„Ale nme? — Nie, celkom nie!“
,.Nuz ale Pane Boze ved vidím, akoby 

ste ani vy ncboli. Ci vari ten dóstojník—?“ 
„Pletky!“ odvetím, „s ním ja mám pokoj!“ 
„A s Eleonorou?-1 
„1 s tóul“ riekol som rozhodne.
„Nie ze tak, priatel mőj! Znajte povahu 

zenskú; kazdej to lichotí, ked vidí, ze na- 
chodí obdivovatelov, a kazdá zabáva sa rada,

..Avli! vem to na ostatok takáto lekcia bez toho, zeby myslela na mozné následky, 
nezaskodí Zuzike/ poznamenala tetka Ma- alebo zeby znala, aké tym pősobí bolasti 
dlenka: „aspoíi teraz uz rada bude, ze roá. komusi. Ja verím, ze Eleonora nezmenila sa 
zata rechtora!" v citocli proti vám. Preto radím vám na-

No dlhélio bavenia uz v dome liostinnom vstívit ju, a uvidíte, ze zase vsetko pride do
po tomto vyjave nebolo; to kazdy cítil, ze 
páni Trnková potrebuje samotu. Pobrali sme 
sa. Priblízil som sa k Eleonore, abych ju 
odprevadil domov.

(Dokoncenie nasleduje.)

pravej kolaje. To okamzité vytrzenie nemajte 
jej za zle. Snad ho uz olutovala!-*

Slúbil som dia toho sa zachovat a po- 
náhlal som sa navstívit nemocnú Emiim.

Milene.
Miiá moja! sladká lábost nasa 
Srdce pojí, dúcba mi uuása; 
Unása lio v kraje slasti cistej 
Do nadzemia spokojnosti istej.

Ale co to z lásky nasej bude?
Co dá Pán Bob v tmavom nám osude?! 
Ja nie némám — a ty chudobná si,
A chudobu trudué bijú easy.

42
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„Ale nie to — vravis — dusa moja! 
Neműt cisty prűd násho pokoja;
Ved Böh dobry o nás sa postará,
Ved z nicoho célé svety stvára!“

Oj, budúcnost, Ilibe usmej sa nám, 
Tiahne párik stastny k tvojim bránam: 
Tiahne párik na lásku bohaty,
Rvdzim zlatom vsetko ti vyplati.

Paláé sfastia v tebe si vystavi, 
Nepolinú ho ni víchre, ni riavy: 
Základ Iliből polozí nezmenny 
A mohutné zdvilme pilnoif steny.

Na no zboznost busty pokrov vlozi, 
Dim okrasu snesie pokoj Bos!: 
Pozehnanie stöl jedlom obtazi. 
Vermut u dvier stát bmle na strázi.

Stud nalievaf bade blalia casu 
Svet závidet bude rozkos nasu: 
Ale my si zalozime nebe 
1 po smrti vecne verni sebe.

Jankó Alexander.

Zo Slovenska do Italic.1.
Cestopisné obrazy od La show er sir ho.

(Pokracovanie.) .

Popri valke a dubokórovycb stiíp, kde Pravo hostiuca v hiistine s vlaiecom (lledera 
nám skutocná Margarita Maultaseh stroj j helix) zarasteny stojí osarpany zátnok ku. 
vysvetlovala, stiipali sme na zá)iad a po • l.ieehtensteina. Tain je leráz posta. Zámok 
krátkej chvíly stáli sme pred mlynom. Mlynár, ten patril voíakedy bar. Ixhevenhiiller-uiii, 
pékár a majetník jeho je vyshízeny plukovny ! títo ale v reiormáeii zapletení a prenasledo- 
lekár. Povysse mlyna je male jazieree; ono | vaní, utratili zámok s mnohvmi jinymi pan-
je vlastne hvbadlom predreceného mlyna. 
V jazierku videli sme dost veiké stiiky v éistej 
ako krystal vode sa potácat.

V jarku trávou zarastenom nasiel som 
zdivocemi bylinu Aster panittora. Jazierko 
od zadku obrúbené je sosnovym lesom, ze- 
mina lesu porastená je hustym zeleno-ruzovym 
bársonom, i u nás známou Calliina vulgaris 
(vres).

Ked sme sakpoludniu vrátili domov, pri- 
plavil práve parnicek z Ceiovca s pasazermi. 
Okolo celého brehu tohoto jazera, kde tomu 
pohodlné miesto sa nájde, yystavené sú villy 
a kúpelné komőrky, a tento parink z brehu 
na breh vsadé robi visity: nuz ale mensie 
stvorenie toho druhu som este nevidel. Va- 
reehou, takou ako halusky nacierajú, by ho 
vyhodil na sucho. Ale sluzbu koná statocne, 
aekolvek monitor z neho nikdy nevystane.

stvami. Rodina Klievenhüller-ov v predoslych 
storoéiaeh slavmi illohu hrala v Korulánneh.

Po obetle vo spolocnosti Kuzmáuoveov 
vybrali sme sa peso na Sternberg. Je to asi 
11 . hod. od Vrby. Najprv presli sme pohan- 
éené a kukuriéné sikmé polia, potom strie 
dave luliy. lűky, dolinky a briezky az ku 
zeleznici. Zelezuica na nasej jniti prerazila 
o})uku ((iliminersehiefer) tmavo-liskavú s gra- 
phytom. Odtial ]>otom peknymi nivámi, luhmi 
a popri roztratenyeh lazoch stiipali sme usta- 
viene aekolvek volno po samom bielom mra 
mori do hora. Pod samym Sternbergom bolo 
strmo. Vsadé naokolo obyvané sú tieto kraje 
Sloviuei, ale jieli mluva je nemcinou pre- 
miechaná ako kapusta s brindzou. Dorozumet 
sme sa dorozumeli, ale namáhave. Ked sme 
najstrmsi kus premohli, stáli sme na temeni 
dubinou a buvinou obklopenéhe vrska pred

A predsa i ten drobisk vodu namútil, akedjvrátmi tichého, múrom obhradeného kostola. 
chvostíkom krútiac pvsnym élupkaním od- Krásny trávnik a sem tani kosaié lipy s lá­
béból — zdalo sa mi, ze bral kurcatá na viciami vítali nás k odpocinku. 
palubu — vytiahol som za ním vodniu bylinu Na severovyr.hod predstavili sa nám hole 
Myriopbyllum verticillatum (krocen). j Gerlica 6020', pod liouz skryté rozfahuje sa
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Osiaské jazero so starohylvm r. 76(3 zaloze- 
nym klástorom. Od Gerlice proti juhu Pau- 
alpe t)f>57‘. Kortiola (3759', Pecan t367s‘, Obir 
(Obor 6751', I htsová 6094', Raducha (i489‘, 
Ilarlouz 5617': tab vrchov vysokych skalna- 
tvch : Kosuta Ortaca 6918', Kocna 6913‘, dale] 
na juh Poludník 735X1, Kamenny Vrch, Saiskv 
Vrch, Cierny Vrch, PI enge 7435', liosskoi'el. 
Dalej tani na juhozápad z hrby roz.trepanych 
drzych konöiarov vyfahujú lirdlo Triglav 90;]ii‘, 
tedy este hodne vyssi od nasej l.omnice; dalej 
Mangert 8462'. Vis S42P; tuto Karavanky po- 
dávajó bratské ruky tej istej podivnej strasne- 
krásnej podoby bielyra Dolomitom. Tieto ale 
okom dalej nasledovaf vaili Bleiberg a peknv, 
pro wzor pohodlne postavenv Dobrac s jeho 
domkom a káplnkami.

Toto boly hranice dalekóho násho obzoru 
a vyzeraly ako ozrutné biele stlpy, povolané 
drzaf modrii klenbu nebics. Priestor medzi 
tymito holymi obri vyplneny hoi vrskovatymi 
sakovak pretkanymi a popremetovanymi doli- 
nami a údoliatni. /akiadná barva je zelená 
rozlicného stupna s podriadenymi sakovymi 
b.ikámi: hradini, obciami, majermi, kostolami, 
a v tveh zelenveh nivách krútily sa bliskavé 
potöéky a linlá Dráva, obrúbcné listnatou 
kosatinou a cerstvymi lúkami, a do tychto 
/átok vtieralv sa bliskavé zrkadlá — koru- 
tánske j azé rá. Zltc krive ciary sú cesty, bez- 
ohtadne rovné ciary z.eleznice. A z nich kűri 
sa a vlak uhaiia; a kűri sa i z. hvJskych 
bydlísk, kűri sa i z hustych tmavozelenych 
lesov daleko na obz.ore z ublísk a samokovov. 
A ten dvm pomály v j ed nőm smere dvíha sa 
az po temená Karavánok, kde v nekonecnoni 
vozduchu mizne.

Vidíine 21 .. mile dilié jazero Otolické >o 
sírkőn asi Dunaja, ktorá sa ale meiií, pre- 
rusená mnobyini pólustrovami a jazyky, do 
prost red jazera siahajúcinii. Vyska jeho pri 
Vrbe je 132«3' inul liladinou mura, na doliiom 
jeho kunéi ale 1320‘, tedy n 6' ni/sí.

Na juhozápad usalaseny lezi Biljak (_\ il­
láéin, pilny niravucienee.

Sternberg fallá sa znenadála do vyssicho 
v ve hu ostrym chrbtom, gri'me z oboch strán 
porasteué sú listnatym lesom. Na vlnistom

chrbte dobre vysse Sternbergu hladí do doliny 
zltobrnavy brad Hohenwarth.

Este ráz krútim zrakom po célom sirokom 
obrazu, obdivujúc modrú jeho klenbu, biely 
kamenny rámec a zeleny usmievavy stred. 
Ale mámé sa na com koehaf, ked i pred- 
mety na blízo kolo nás poobzeráme. Skromny, 
z mramoru — látka na ktorej stojíme — 
stavany kostolík naz.erá do síreho okolia; 
v stene vmúrané sú starobylé mramorové 
podobizne svatycli. Pri kostole nevelká, ale 
cistotná fara. Fara a kostol ohradené sú mú- 

í rom. Von z ohrady na nizsej terasse v ze- 
: lenom trávniku skola, na ten cas takze ako 
vymretá. peknych skupeninách rozostavené 

; stoja lipy a pod nimi lavice. Vsetky tieto 
staviská a trávniky krajom strmého vrska 
limované sú busty mi listnatymi stromami. 
Na západnej strane je asi 12 m. dlhy a 2 m. 
siroky krajom obrasteny jazyku podobny vybeh.

: Tani je koliuá strasná priepasf. Je to vy- 
robenisko kamenolomu mramorového. Hlboko 
pod nohami knísu sa vrcholce starych stro- 
inov, tu i tu ostrou bielou skalou pretrhnutá 
hústina.

Ci na blízo ci na daleko vsetko je in- 
teressantné a vsetko napína a prúzi mysel.

Rozsiahle kamenolomy svedcia torna, ze 
tu od pradávna na dobyvaní mramoru praco- 
vané bolo, pravdepodobne za Rímanov, ked 
pomyslíme, ze od Julium Carnicum prez Biljak 
Villach) mimo jazera Ossiaského za a ásnád 

i pred Júliusom Caesarom hradská cesta viedla.
A veru mozno ze i tamto ten biely bőd 

daleko na bliskavom Otolickoin jazere z úzkeho 
dlhélio polostrova do hladiny sa nazerajúci 
kostol z tolioto lonm pochodí. Maria Werd, 
ako sa ten kostol i s obcou nazyva, uz od 
r. 891 brehy jazera krásli.

Barvy krajobrazu makké, vecer letny, vse- 
obecny poklid, v mieru harmónia! Len cvrcek 
v óéi tveh vela Obirov sa nadrapuje. — Po oko- 
litycli lazoch cengaly cervené kravy. Chladné 
síiabové konciare daleko za sebou fahaly tiene, 
]ies brechal a ja, nepovsvdnou vidinou 
ásnád najviicsmej preniknuty, napommal som 
k odvhodu. A tu padne mi zrak na jedno- 
iluehy síee, ale okolím a obsahom vzneseny 
poinnik slovinského národovca.

42*
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Nápis zneje nasledovnc:
„Tu pocivata! — Casti, vredna zupanika — 

St. Jurske fare, sorodna — po slovinski krvi. 
veri upanju ljubezni.“

Skoda, ze som menő tohoto súrodnélio 
Slovinca po krvi pre mrak a náhlost odpísaf 
nestacil.

Ked sme sa na hospodu vrátili, bolo 9 
hodín, a tma.

Este na poludnie doruceny mi bol telegram 
priatela Ed. Makuca vo správnej nasej slo- 
vencine, v iiomz vyjavuje radost nad ocaká- 
vanym nasím príchodom na btidúci den.

Druby den (30. aug.) lúciac sa od Kuzmá- 
novcov síi sme rychlovlakom nazad do Bi­
ljaku (Villach). Cez Drávu zaviezli sme sa 
na dostavníku do hostinca, rPost“ receného. 
Prv, kym sme sa (falej do Bleibergu odviezli, 
poprezerali sme toto zivé, obchodné, staro- 
dávne a de.jepisne interessantné mesto.

Menő jeho Nemei odvodznjú z doby rím- 
skej: Villa na Ach-e (Ach = Bach = potok). 
Uz za Konstantina Velkého r. 334 osadil sa 
vraj kmen svobodnvch Slavianov poctom 
300.000 liláv od Trstu hőre az po Julské 
Alpy po doliny Manhartu a holu Triglav. 
Pozdejsie tisli sa za casov Dagoberta II. 
Ziljou a Drávou. dolinou Pustou (Puster) do 
Turskych hói. Bezpochyby ale ony boli tu 
praobyvatelmi. Do známosti histoviekej len 
potom prisli. ked sa s Tasilom Bavorskym 
pri Inniclien vysse Lienzu potykali. — R. 979 
daroval cis. Otto II. Villach Alboinovi. brixen- 
skému biskupovi. Ked tento r. 983 8. dec. 
zomrel, pripadol Biljak zase cisárovi. Cisár 
Henrik r. 1006—7 zalozil biskupstvo Bam- 
bergské. kam i velká cast Korutanska s Ri- 
ljakom pripadla. —■ Ku ct.i pannenskej man- 
zelke cisára Henrika II.. sumnej dcére grófa 
z Luxemburgu, Siegfrieda II.. vystavená bola 
po r. 1197 kaplica v hrade Biljakskom. R. 1229 
biskup Eckbert zalozil tu Hospitium ku cti 
sv. Katharíny. Súsední páni rozlicnych hra- 
dov, tak menovite ritieri z Rasu, napadávali 
továrny a sklady kupcov villachskych, r. 1238 
boli ale prepadnutí a pobití.

Vo frantiskinskom klástore Sv. Margarity 
bola skola na ten fas chyrecná, kde mladí 
reholníci tobozé rádu vyucovaní boli, horliac

proti uceniam Dominikánov. — Dia legendv 
klástorskej zil tu prez dakolko let sv. Rona- 

i ventur (Doctor seraphieus), ktory v tomto 
úkrytc spísal zivot sv. Franciska de Assis, 
zakladatela tolio rádu. — Sv. Bonaventur 
svojmi spismi a rccou pohol mnohych missio- 
nárov ku stahovaniu sa do Afriky. Navstí- 
veny vraj bol sv. Thomasom z Aquiny. — 
Rod Rasovcov len vse a vse bambergské 
pánstva napadával, a acpráve uz viacráz 
karhany, zase zbojnícku ruku proti pilnym 
Biljaksanom dvíhal. R. 1286 jiremozeny k po- 
koju prinúteny bol: k tonm cielu knieza 
Leopold r. 1300 do Biljaku jiritiahol.

Iloku 1301 prekvetalo mesto kupectvom. 
Pocef zidov volaco vysse sto hláv obnásal. 
R. 1311 urobilo biskupstvo bambergské u Hen­
rika, krála Polskej, Ciech a vojvody Koru- 
tánska. dili sCHki hrivien (mariek), za co medzi 
druhymi poplatky z.aviazalo sa z banskych 
dóchodkov (tak menovite z Bleibergu) polo- 
vicu veritelovi zplácat.

Právo peniaze km potvrdil vis. Ludvig IV. 
r. 1331 Gróf z Ortenburgu chcel si mesto 
Biljak podmanif.

Konrád z Auffensteinu jircpadol Biljak- 
canov, lúpiac kupcov a pleniac panstvo bi- 
skupské. Wernhard ho i so spojencami jio- 
koril a lapil 4. sept. 1334.

R. 1335 zomrel Henrik, vojvoda Koru­
tanska a Tyrolska, zanechajiic dcéru Margitu, 
nazvanú Maultasch. spatnú, hroznú, surovú 
a velmi bojovnú to zenu. S velkou silou, 
jazdiac a mecom máchajúc, zaujala velkú 
cast panství a hradov biskupstva bamberg- 
ského a zastala jui Biljaku. Nepripraveny 
poddal sa r. 1336. Ked i Inad Dietrichstein 
poplienila, vrátila sa do Tyrolska nazad.
R. 1348 bol Villach zemetrasením zboreny, 
ked sa i bola Dobrac zvalila, o com pozdejsie 
prehovorínie.

R. 1350 utvorili v Biljaku mohutnv spolok 
grófi: Ifőúrik z Gorice, Herman z Ceiji a 
Friedrich z Ortenburgu. R. 1360 zacali 
farsky kostol stavaf. — Pod kapitánom Ixon- 
rádom z Himmelbergu bőin mesto miirom 
opevnené adobre ozbrojenou milicou strázené.

R. 1360 vojvoda Rudolf (Habsburgsky) 
vyslal Friedricha z Kolníc. slovinského ze-
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mana, ncposlusnych mesfnnov pokorit. Tito 
umicnili si pod svojim chrabrvm kapitánom 
Komádon) z llimmdbergu do poslednieho 
chlapa sa bránif. Co z mesta utekalo, bolo 
Kolnicom zrúbané. Po dvoch útokoch, ked 
jeden z posádkovych ozbrnjencov obliehatelom 
zadok otrcil. rozzlobeni preborili hradbv. 
Obklopenv kítpitáii Konrád z Himmelbergu 
bal Kolnicom dva razy do hlavv raneny. ale 
predsa s dakolkymi ozbrojenci uvrzol. Naco 
Kolnic mi mo fych, co do kostolov zutekali, 
dal peril hat vsetkych obyvatdov. inesto spálif 
a pováiat, tak zc po íiom nezostalo len po- 
horenisko a hiba sborenin.

K. 1367> panoval tu a v okoli velky mor. 
Ponevác zaslepeny hid domnieval sa, ze zidia 
studno potrávili, popalili mnoho tychto. Pocef 
spálenych zidov obnásal v ten cas v célom 
„vzdelanonv Nemecku do 12.000!

K ipitulsky Dietrich z Abensbergu dal vy- 
stavif pri lak recenej Stubici káplnku Sv. Anny 
(r. 1:177 kde prednejsic rodiny Biljakské 
pochovávali.

R. 1423 napadával Biljak pán z Landskronu, 
Herman gróf z Ciiji, a pozdejsie to isié robili 
páni Khevenhiillerovci, majetníei Landskronu.

R. 1133 prislúchal Biljak biskupovi An- 
tonovi z Rottenhan. Nakolko sa památám, 
bol kedysi v 17. storoci pánom na nasoni 
Lupiianskom zámku tiez isty Rotthan (Rubi- 
gallus I.

R. 1431 k baníctvu piistahovali sa mnohí 
podnikatelia z Bénátok a l-riaulu: della (írottá, 
Monte ihd Gambro, Marco Benaglio, Rase- 
rollu atd. Della (Írottá stali sa pozdejsie vélni 
gró ti z (Irottemcku.

R. 147>l t.ialml gróf Dirik (ilejsky s voj- 
skom proti Biljakn. vyrovnajúc sa s nini pro- 
stredníctvom biskupa zahrebskeho, Balthazara. 
Medzi insím vvhovárali sa Biljaksania. ze oni 
Cechov ktorvch gróf ( ilejsky nenávidel, -ani 
neznali. ani jim nehoveli.-1

R 147(1 12. okt. dojachalo z Bosnv 4(XK) 
pesích a 0( kk.i konuích Turkov, rozlahnúc sa 
villachskou rovinou. Jedna cast z nivh tiabla 
popri (issiachu ku Fiddkirchen-u, druhá riekou 
Krkou ((lurkj hőre, tretia vast jicii éakala 
pri Biljakn. Kod sa títo nasí „bratia“ z plienov 
navrátili, spojili sa v doluyeh Korutanoch a

odtiahli Sávou do Bosny. Túto „bratskú“ 
visitu nazval tehdajsí kniezací námestník 
rDer Türken Inzug Anno 1476.“

Dva roky na to vybrali sa zase nasi dobrí 
susedia na zboj tou istou cestou, ale este 
vydat.nejsie pnstosili, vrazdili a do otroctva 
zajímali. Obrátili sa na Goricu, dna 26. júla 
1478 presü cez Prediel do Tarvisu. Gróf 
Oldenburg sa jim tu v cestu postavil, no na- 
darmn, 310. z jeho ludí padli, Turci sypali 
sa dal ej a 27. júla 1478 stáli zase pred Bi- 
ljakoin. Strach a hrúza! Pamatajúc na pred 
dvoma roky utrpené neresti, okolity Ind a 
mestania zutekali do hői a lesov. Jích prázdne 
horiacc by tv, dobyté horiace hrady a mesto 
Biljak osvecovaly v növi smutné bralá okoli­
ty eh höl. Illuminácia a hrúza tureckych vítaz- 
ství. Ked uz nebolo co braf, vrátili sa Turci 
s plienom a s 10.000 otrokmi do svojej domo- 
viny nazad.

Turci májú dobry appetít. Po strnástich 
rokoch, t. j. r. 1492 vvbrali sa zase Biljak 
navstívif. Ale vtedy jim tu dokonalú pripravili 
hostinu. Cisár Maximilian I. poslal 200 jazd- 
cov a 5000 kopijníkov, k tomu pridruzdi sa 
z blízka a z daleka ozbrojenci, lebo videli, 
ze len spojenvmi silami odolaf mozno. V elitel- 
stvo nad krestanskou armádou vo Villachu 
prejal statny Rudolf z Khevenhúller u. Tur- 
kom veid Hallil pasa. A stala sa na poliach 
biljakskych srázka. Ked favé krydlo Turkov 
cúvat zacalo, vúznení, za chrbtom Tnrkov 
postavaní krestania udreli na diiochov a vojsko 
osmanské bolo rozprásené. Hallil pasa skrz 
Khevenhúllera dohoneny bol zahluseny. Tur­
kov padló lO.Ot.K), ranenych bolo 7000.

Za tym uz potom plnych 300 rokov, t. j. 
od r. 1492 1797 malo mesto Biljak pred
nepriatelmi pokoj.

V Biljakn prebyval za cas vytecny muz, 
i teraz casto spominany Theophrastus Bom- 
bastus Paracelsus, v nmohom obiadé velmi 
prakticky lekár. Bol vytecny chemik, ale 
i alchymista. Hladal rkamen múdrosti“ a ne­
návidel zenské. Xarodil sa r. 1493 v Ein- 
siedeln vo Svajciarsku a zomrel po opätnom 
navrátení sa do Biljakn r. 1 o41 v Solnohrade.

Bv.al pod c. 18/64 a v jeho laboratóriumé 
este pred pár rokmi videt bolo jeho podobi-
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zeii. Uz jej nict, kúpil ju za 5 dukátov jeden 
Anglican.

Pod cisárom Friedrichom I. r. 1496 sa 
zidia zase do Riljaku prisfahovali. r. 1535 
jich ale zase pre akési neprijemnos'i, ze sa 
do vsetkého miesali, vypúdili. Tobozé roku 
kúpil mestsky sudca Andreas Haltinger syna- 
gogu, pravda bez zidov, za 12<i zl. li. 1497 
bol Biljak skladisfom tovaru, prevázaného 
medzi Augsburgom, Nürnbergom a Benátkami.

R. 1513 nasledkom vydrziavanych svatob- 
nych hodov vyhorel.

Cisár Karol V., ktorého viac lámka ako 
peniaze trápila a ktorého sme uz bore vyssie 
pri opise hornej drávskej doliny pripomenuli, 
prebyval tu za isty cas r. 1552- Za preuká- 
zané mu sluzby obdaroval mesto erbom, a 
sice orlom, nie celym, ale len s jednym pa- 
ziirom, co tolko znamenalo. ze mesto nieje 
samostatné. K tomu dostali vysoké cisárske 
povolcnie: cervenym voskom smief pecatif. 
Laciié ale i lacné to cisárske odmeny.

R. 1559 kazali uz knazia ev. a. v. v Bi- 
ljaku, z prvu potajmo, bez znacnej reakcie.

R. 1567 1.3. okt. bola veliká povoden.
R. 1572 zase bolo veliké zemetrasenie.
Patriarcha Fra no Barharus r. 1585 ne- 

spolablivych knazov znovu k viere zaviazal. 
odpadlycb ale prenasledoval. Lud biljaksky 
sa zbiiril a inálo chybälo, bob by ho za- 
vrazdili. keby dosly náinestník biskupsky, 
Georg zo Stadionu, bid nebol upokojil r. 1595).

R 1600 nastali protestantom smutné easy. 
Arciknieza Ferdinand umienil si jich vykorenif. 
Postal ozbrojemi komissiu do Biljaku, ktorá 
pocetnych vyznávacov tohoto nového ucenia 
cum argumentis ad hominem poucovat mala. 
Biljaksania sa nadurdili a postavili na odpor. 
Sedliaci a banici bleibeigski zatarasili blboky 
tesny priesmyk pod Dobracom, kade sa ko- 
missia poberat mala.

Komissia ale predsa, nie si loti, ale slubami 
a krotkym zachádzaníin do mesta sa dostala 
dim 24. okt. 1600 ráno. Z prvu mestania ne- 
chceli ustiipit. potom ale zunujúc znepokojo- 
vanie vrátili sa ku starému nábozenstvu. Naco 
protestantské kniliv verejne na námestí spá- 
lené boly. Lud v odlablych dolinách pod 
holami zostal az do casu cisára Jozefa po

tájmo verny svojej viere, potom ale verejne 
svojmu presvedeenin zif mohol.

1 ialej prisiel rozkaz, ze ti. co sa protest, 
nábozenstva zrieknuf nechcejú. po pol roku 
na branicu Stajerska, Korutánska a Krajinska 
vyvedení byf májú. Mnohí sa vysfahovali, 
medzi nimi i váz na rodina Fuggerovcov. Mnohí 
bániéi vysfahovali sa do nasíeh banskych miest, 
cím mnohé bane celkom zapustlv.

R. 1606 sliorelo pol mesta. Na pamiatku 
tej smutnej nehody vystavili na námestí sochu 
sv. Trojice.

Ked r. 1619 cisár Ferdinand nastúpil pré­
stől. bolo velmi lacno: jedna kyla zrna 12 kr., 
2 holby istrianského vína 4 kr.

II. 1641 v tridsafrocnej válke so Svédmi 
preniesli biskupské klenóty do Biljaku.

R. 1660 dal biskupsky námestník Peter 
Fii. z Üernbachu mladého Petra z Pekern-a 
do lira du M’aldenstein do temnice vrhnúf a 
nechal ho hladom zoniref. Nápis v tomto 
smysle toho nestastníka nachodí sa tani na 
stene.

R. 1690 bolo tretie zemetrasenie. l’o- 
triaslo i t'arskú viizu dokonále a zasypalo 
nrnoho ludi.

Ako rok Ifi 19 lacnotou sa vyznaéoval, lak 
rok I7U1 bol ilvahy. lebo pod spanielsko- 
následníckou vojnou tadeto tiahlo vojsko a 
mesto i okolie veink vyjiedlo R. 171.3 zase 
veiká cast mesta zblkla.

R. 1735 ked triestsky prístav za svohodnv 
vyhlásenv bol, vzala kupeeká svetová diába 
novy smer. a kvet hlahobvtu mesta Biljaku 
zacal upadávat.

R 1759 bol Biljak so vsetkymi biskup- 
skymi panstvami predanv aeráru za 1.8OO.0(ki 
zlatych, a tak nad bambergskvm panstvom 
v Koriitanoch panovalo kniezatské biskupstvo 
za pol siedma sto rokov.

Po obede hTadali sme prílezitest; sjednalí 
sme kopik dia obycaje jednosprazny do Blei- 
bergu za 3 zlatky.

Pi v ako sme odcestovali. poprechodili sme 
célé mesto. Je pekné a obehodné. Pod íran- 
cúzskou okupáciou dohre sa cítilo a stranu 
Francúzsku drzalo, kdezto nedalekv Celovec 
(Klagenfurt), hlavnie mesto Korutanska, bolo 
v drzaní násho mocnárstva. Obyvatelov po-
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cituje 4;i28. Illavny clírám má mnoho ná- voda túto vápennú hat pretrhla a teraz z nej 
brobnikov z 15. storocia dolu. Vysli sme na strapy sfa dvaja strázcovia skeria sa nad 
viizu. Z vichu je daleky obzor. Stráznik vä-1 dolinou. Hradská, vtipne a műdre záklukou 
zuvy v lt). stör, mával tű hodnost, ze pred hőre vedená, vysokvm múrom podopretá, bez 
vyvolenym mestanostom, odenom v ciernom velkej fazkosti prekrocila prírodou nakopené
barsonovom rúchu, v spanielskom kepienku 
a tmohom klobúku, do jeho bytu palicu, ód­
znak hodnosti, nosieval. Tento predtym hi- 
storicky muz vyzeral na tento éas histericky.

Popri zabradách a fabrikách na zelezny 
a oloveny tovar viezli sme sa smerora na 
západ. Presli sme mimo obci St. Martin, 
s osudom mesta Yillachu v predosiych hi- 
storickych dobách popletenej. Uz pod cis. 
Karolom Yelkym hol Sv. Martin vei kon far- 
nostou. ílalej viezli sme sa vrskámi hőre, 
vrskámi dolu, ale \ se vystupujúc popri Vel- 
lachu dobrou cestou do pola. Lavo cesty lezí 
Heil, (leist. Z ]irava tiahla sa kedysi cesta 
do Bleihergu vysokvm breliom mimo Kaducov 
a volá sa podnes Knappenstegom a pole

prekázky. Tento kus cesty, ponevác sa zá- 
krutom smotle, má cestovatel chvílu pri vhod- 
nom zapozdení sa krásy tvorivej a bujnej 
prírody obdivovaf. Tu Ida r. 1597 zatarasili 
sedliaci a baníci priesmyk; ozbrojení stáb po 
zápoliach, ocakávajúc arcikniezatskú ozbro- 
jenú komissiu, vyslauú protestantov na starű 
vieru nútit. Tu jich tisíce cakali s otvorenym 
nárucím, v nárucí drziac kuse a balvanv, a by 
jich slavnej komissii na kapucne pospűsfali. 
Este chvílku viezli sme sa tesnou hlbokou 
dolinou, bielo vysypanou cestou, a uz vy- 
stupuje uám pred nosom modrv dym hutnícky 
a divny potuchly padi banícky, aky obyeajne 
v baüskych závodoch byva, tlací sa ti do 
nozdier. Uz hűlne, stupy, sypárne, krámv,

Knappenacker. Medzitym pi ipomemit nácim. I váza, domy a tak jedno za druhym vyrastajú 
ze dóin vauié nlova v prastarycli rímskych | nám pred ocami. — Ako sme práve do Hlei- 
rasiech ilialo sa v okol) Sv. 
pozdejsie prebíjali sa hládái i

Ducha a len | bergu vtiahli, prepadne nás silny, najlepsieho 

dolinou hőre veku muz, zastaviac nám cestu. Go robif
pod 1 lobrav do tak receného oloveného vrcliu. 
Asi o pol hodiiiv viliduc do doliny, úzil sa 
vyzor do okolia. Sme v lese, \ hús tóm cier­
nom lese. Névidet len pred sebou uuiele 
stavaim cestu, potl sebou a nad sebou zá­
rás teile strminy. casto prerusené ohronmymi 
bralámi; v iloline stupkave skáce a sumoce 
po bielycb a pojiolavych vápennákoch blei- 
bergská riecka. Stretávame káry s cinkovym 
slíchom (drobuyin pieskom), tani v polhore 
vidíme osainelú kremli, a uz, uz — ziiúmy 
uám domorody ob ráz: zazreli sme baúské 
náspy cez cestu, pod a nad cestou, a cím 
'bal tym vast ej sic sa opakqjú, uz jirastaré, 
starű, uz nővé a veid v práci stojavsie bane. 
Raduc, malá obcc vysoko vo vrchu, stála 
predtym vo spojitosti s baníctvom. X aktoch 
z r. 1346 pod vojvodom Albrechtom sa uz 
Kaduc pripomína. Z toho by sa zatvárat dalo, 
ze vtedy vyznamnejsí bol ako teraz. — f)o- 
viezli sme sa potom na miesto, kde svet nie 
sice doskámi, ale skalámi zabity zilál sa byf. 
Zo dvocli strán chcejú sa dvaja kamenní obri 
objat, a volakedy sa objímali, ale roztápajúca

reku, darmo je, podrobme sa mu — a lezal 
som v nárucí od pár rokov nevideného priateta 
Eilmunda Makuc-a, spraveu banskych závodov 
a lesov celého bleibergsko-greutského obvodu.

A tak octli sme sa v pohostinnom príbytku 
úprimného priateta. — Kyin na objektivny 
opis tolioto zajímavého banského závodu pre- 
jdem, chcem etenyeh ctenárov s predoslostou 
jelio oboznámif.

Aktámi dokázané je baníctvo bleibergské 
z casov vojvody Albrechta r. 1346, ale bez 
otázky bolo starsie ako ten vydany akt, lebo 
v ten cas s aktami nerozliadzovali tak ako 
teraz, ackoivek a bezpocliyby pre lepsí prí- 
stup olovo z prvu z vyehodnej strany tohoto 
tabu uz pod Rímanmi vyrábané bolo. Sotvy 
sa prehresí proli pravde, kto, stopujúc kultu- 
rálny vyvin clovecenstva povie, ze dorábanie 
olova v biljakskych vrchoch starsie bolo ako 
Biljak a tomuto mestu základ dalo, tak ako 
ku pr. zlato, striebro nasím uhorskym baíi- 
skvm mestám podmienky jestvovania dalo. 
Rímania iste mali potrebu na olovo, a tam, 
kde ho dorábali, pristrojili mu ocbranu a
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vystavili stredisko castellum — Biljak. Pri- 
sfahovavsie sa talianske rodiny, medzi ioymi 
zaslúzení della Grotta a Fiilaferro, v prostred 
lő. stör, tu a v okoli az do Raibla veiké 
baúské závody pozakladali. It. 1492 Turci 
nakukli do bleibergskej doliny, ale netrúfali 
sa od priesmyku dalej, lebo na holach stall 
ozbrojeni kresfania — a tak odfárali prec. 
I rodina Fuggerovcov, pochodiacich z Augs- 
burgu, mala tu r. 1495 ciastky a jej clenovia 
byvali v Biljaku, Bleibergu a pri Arnoldsteine, 
kde tiled dorábali. Fuggerovci tenkrát i u nás 
dobre známi boli, i v Spanielsku, pozdejsie 
i v Mexiku. Kremnickv archív má na tri 
prsty hrubú knihu ako Obmann pri oddávaní 
bán v bansko-bystrickom okolí Fuggerovcom. 
Jedon z nich má i náhrobnik v bráne ne- 
meckého kostola v B. Bystrici. — Doctor 
medicináé Theophrastus Bombastus Para­
celsus z rozkazu Fuggerovcov prebyvajúc 
v Biljaku, navstívil olovené bane a o blei- 
bergskom olove chvalitebne sa zmienil vo 
svojej „Chronica,“ kde povedá, ze toto olovo 
nie len do Germanic, ale i do Pannonié a 
Turcie sa vyváza.

V tretej stvrti 16. stor. topili olovo v ma- 
lych pieckach a odvázali strminami — kedze 
vtedy este cesta dolinou nejestvovala — do 
Biljaku, co s útratami siiojené bolo.

K. 1600 museli Bleibergcania vieru ev. 
augsb. lebo odprisahat, alebo sa vysfahovaf. 
Jedui urobili tak, druhi jiuak. Ti co boli 
stáli, opustili Bleiberg a presfahovali sa do 
Fhorska do banskych miest; tymito skiiso- 
nymi banikmi vyhraly uhorské baúské mestá 
vela. Mnohé mená, ktoré tani este nachodíme, 
presli tenkrát k nám, ku pr. Raner, Treitler, 
Lutz atd. I bohatí Fuggerovci z Fuggerauvy 
zanechali bane a svoje bydlisko na Gailici 
(Ziljici) a vystahovali sa prec.

R. 1632 navstívil Bleiberg biskup Ján 
z Bambergu. Dal povolat baníkov a gwerkov 
a ti mu pod banskym sudeom Friedrichom 
Schwarzom vernost prisahali, a síce dia tehdaj- 
sej baníckej obycaje so zvihnutymi pásfami.

Evanjelíci, ktorí pod cisárom Jozefom 
svojmu presvedeeniu voíny vyraz dat mohli, 
a síce z Bleibergu a Gereutu, spojili sa pod 
larou Nec-ovskou. R. 1747 dostal Bleiberg
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banského sudeu, skrze biskupské panstvo 
600 zl. plateného.

Ako s mnohymi jinymi banskymi závodami, 
tak dialo sa to i tu, vse totizto klesaly, uz 
zase sa dvíhaly. ráz pre nedostatocnú silu vy 
rábania, ráz pre padanie ceny tovaru. Markus 
Fugger od vystahovavsích sa jeho príbuznych 
kúpil baúské ciastky za 11.000 zl. Bezcenny 
Bleiberg predposlední bambergsky biskup 
darovaf hodlal. Ale r. 1732 zase nővé zily 
naleznuté boly, a pod cisárovnou Mariou 
Theresiou so vsetkym jinym bambergskym 
majetkom köpeny prisiel do imania aeraru 
i bansky závod. Pred pár rokmi jiredal ho 
aerar zase súkromnej, v Biljaku byvajúcej 
spolocnosti.

Ived jim najlepsie bohatstvo vody vytopilv, 
zacali na odtácanie dotieravsích vöd r. 1798 
hlavniu dolnti od západnej strany za sedlom 
Gereutu podbíjaf. Netecnosfou a skriepkami 
gwerkov s aerarom vse bola pnica pristavená, 
kym sa dostala do riík p. Makucovych. ktory 
vrodenou jemu vytrvalostou diia 18. augusta 
r. 1878 toto sO-rocné dielo skvele dovrsil. 
Z tych, ktorí ho zapocali, nikto slavnosti 
ukoncenia tohoto velkého diela prítomnym 
néhol.

Najstarsí akt, tykajúci sa oprávnenia zá- 
vodníkov ku dolovaniu, zneje z r. 1662. X pre- 
doslych casiech néhol tu známy baíisky vy- 
mer i Grubenmaass), akym sa leráz udeluje 
právo dolovania ku ohrauiceuiu podzemného 
priestoru. Na miesto radiusa bol tak receny 
Schachtelmaass. X ist ej forme prisma 56° 
síroké a 21° vvsoké mohol do vrchu kopat 
napospol do nekonecnej dialky, alebo kym 
by z druhej strany vrchu zase tej istej funny 
dierou von nevysiel. Nad seba, jtod seba, 
v pravo, v lavo z mierv ale vystúpit nesmel. 
A tak jedon podnikatel pri ilruhom mbit 
mohol ako v stolovine, alebo lepsie povedano 
ako v dzierdzonskom kláte pozdlz sa tyka- 
jiícom. Pravda ze museli, kde sa uz viacerí 
nahniezdili, pre bezpecnosf proli zrúteniu 
povaly steny nechat stát. Roku 1750 pocali 
pusny jiracli ku banskym strelbám upotrebo- 
vat, tedy 102 roky pozdejsie ako v Kremnici. 
R. 1717 tiahli mnolií bleibergskí baníci s knie- 
zatom Eugenom ku obliehauiu Belehradu,
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tide vyznaciac sa obdrzali tureckú ukoristeuú 
zástavu; ona pri banskych slavnostiach byva 
prednásaná. Tak tiez dostali zástavu r. 1809, 
lied pri Sachsenburgu siance proti Francúzom 
kopali. —

Red sine sa tedy uvitali, potesili a po- 
obedovali tak po nassky, ako pri domácom 
kozube, tu pod 0814' (ako nás Dumbier) 
vysokym Dobracom a 51t>4‘ vysokym Blei- 
bergom, tu v dalekom Korutánsku, v cudzine 
a predsa doma — vy- 
viedol nás priatel ob- 
zerat miestnc pamät- 
nosti.

Bleiberg lezí v úzkej 
doline pod hormenova- 
nymi holami; myslel 

bys, ze rozpiatymi ru- 
kami grüne oboch höl 
dosialmut mézes.

Zdlzost doliny blei- 
bergskej a vlastne roz- 
tialianúho Bleibergu 

trvá asi dve liodiny, a 
len juzná strana Blei­
bergu (vrchu) je skoro 
vyminecne doluáini pre- 
vrtaná a násypmi az vy- 
soko bore preplncná.
Tu i tu prilepenv sú 1)r- J:iu
ako lastovicic hniezda banicke domky. A 
vsetko to v bielotn a plavom vápne. Oproti 
na severnej strane Dobracu leznú az ho re 
jedle a smrky, pretrhnuté strininámi a bra- 
lámi; vrch sám je lisy a tain stoja nemecky 
a sloviusky kostolik a mimo toho hostiuec 
s telegrafom. Zltkasto-biele struiiny z hora

na dől sa síria, strasné pohladom, posypané 
skalami a podrúzganym drcvom — hrozné 
to prechádzky nám z nasich hói dobrc zuá- 
mych úsustov.

Za Bleibergom ukázané nám bolo niiesto, 
kde kedysi káplnka úsustom rozmrvená stála. 
Samotné podajedné domy slicného vzhl'adu, 
predtym obyvané gwerkami, znacené sú vmúra- 

S nyini nad vchodom nekolko kilo tazkymi olove- 
I nymi kovmi. Vtipná to myslienka, jinde som 

ju este nevidel. Po */4 
hód. cesty doviedol nás 
priatel na to osudnc 
miesto, kde sa predoslú 
zimu velikánsky úsust 
ztrepal. Strminou dolu 
letiac fénom (juznym 
vetrom) zmäknuty snah 
bral skála, cesal stromy 
a bököm neho povetrny 
nátlak drúzgal jedle; a 
to vsetko zhrklo na do- 
linu, tam akysi rnlyn 
zmlelo a robotnícke 

domy zvalilo atd’., a uz 
ciahala chladná bestia 
proti nemocnici, vyvrhla 
zo základov pokryvu 
studne, ale na sfastie 

Bleiweis. vysla jej pri samcj stcue
para a tam zdochla. Zakrútila do sebe i dakolko 
ludí. Po namáhavom dolovaní dajedni ziví, 
druhí mrtví a nektorí len pozde na jár na- 
lcznutí boli. Úsust musel ale v rukaviciach a 
kapcoch zbchnút, lebo ho do Bleibergu aui ne- 
poculi. — Red sme sa vrátili domov, zachodilo 
since, osvecujúc na rozlucuú temeno Dobraca.

(Dokoncenie uasleduje.)

M a r i a.

Na zemi.
^ o ti je, co je ti, dtállá duso ntojalV 
Netíij! ja dozrel tie krupiije znoja, 
krupáje veiké, krvou zabronelé, 
jaké doná=ajú na vysmáhlom fele 
z velkcho trpitelia bója;

zazrel som krupiije na cele i v okú, 
bárs si je sotrela huetí po jích prítoku 
tak náhlo tak skoro, jak by bol haíibou zial 
a vsetko preto len, abych ja nezbadal . . . 
Oj vidím, bárs rukou hájiá tű strplú tvár 
oj vidím, v stíne bárs, horúcu oka ziar: 
bo blcí, bo plaje co rudá pockodén,
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ktorú zazali tam, kde nedostaci deii 
k obviizom knitych rán, kde tichá nocnia turn 
je beda, je nercsf, snov rozplasená hmla ... | 
<lj vidíml neskryvaj, prezrcl sóin ticliy táj: 
póznám tvoj zboleny, zalostny du.se kraj; 
nuz povedz, predsa sver: 
co ti je, preco sa súzis?
Stopujem dnsc tvoj ej smer: 
ha, sestro! ty inam túzis! . . .
— Kam, du so! kam ?
Ach, zivot samy klam a mam: 
a tvs sa fazko oklamala!
Tys dala ruku, srdee dala: 
kite ani jedno nenie doma!
Chveje sa pravica jako list osikv, 
bo putá, bo zalár, bo závor vei iky, — 
a srdee este vzdy tam bez korienka cite ... I 
A ty len ncrecics, a v tom tű műk pohroma! 
Hoj, prijd zpiit do toho, z nehoz si posla, by tu : 
pod zpiit, si chord, nevinná!
Kto chce, by si sa na smrt sbicovaln!?
Nie, nie! elitet nemöze ten kalicli vníitif tebe; 
a ak aj ehee svet ten, istc neziada nebe!

„Ist teda? Alc predsa fazká vina . . . 
ja sotrvám.“

A chűda — sotrvala.

• t, sestro! tvoje rastú trapv, 
jak stíny lesov k veceru.
Co to, co srdee tvoje mocne lapí 
a núti ho k valnému úderuV 
Prcéo tak náhly, rychly tluk?
A eh p rival bőröv, príval műk:
ten lnne tak. ze srdee musí
éi z kolaje sa vymkne a ei sa rozkusí. . .
To srdee, oj to srdee! Skoda, skoda!
Zaplálo láskou k nemű dakedy?
Zajiste nie! Nuz kde tak ziadna shoda, 
kde völa cudzia v rade predsedí: 
éo je tam srdee ? Jak chatrná jileva 
obet vrzená v oheií súzenia, 
kym nedohorí blkom plameiia: 
len vtedy rada je, ked uz dotlieva . . .
(>, nehovej na mieste, kde v ruiny 
sa rúca svet neblazc zbudovanv!
Nedovolím, aby si dalej dlela:
pod tvore zomdleny, cisty co zjav anjela,
pod k prahom rodita, kde sladkej nájdcs

schrany!

A sla, bo niuseia. Vsak za hou stínv, 
aeh stíny bolastí a trudnyeli rozpomienok,
1 bárs jn láska objala, 
bárs skryte slzit prestala, 
a bárs nebolo inierv
v ziiinozenych nádejáeh a v ]n lidoeh zivej viery: 
lilivela, klesala jak neiuoeny [damienok.

V Imibe.
ITieliádzani návstevőit: ei ma nyitás? 
Zbladol si, éo ti je: éi sa zas zpytas? 
Illává svesená a v zrakoeh smut 
tnlady si, hőre sa, vesely búd: 
ze som ja chord, vyjasni zrak. 
v tebe ja strvdm . . . reéies-li tak?

Prieliddzam návst evőn : akv v/ldadanie!
Sfaby sa vrdtily v íme zore rannie . . .
Na blízku fa vilim — som v rí«i snov? — 
a predsa fa nczrivm - aeh, podo ninon! 
O ineilzo! é> hrddzo! prenikniif ju 
nenm/no: ni popod, ni ponad ini!

Prichádzam návstevou v case po éasii, 
odstavím tok slzny, pozdvilinein blasu. 
Kvapky síz zarosia hrobovii zel 
a spláknu blysteku zlatuéky pel, 
a steéú prés skárky ta dől, ta dől . . . 
Volanic moje — osamely bőt.

Prichádzam návstevou tak éastú dúlni, 
nie k tebe duso má! len k tvojmu hrohu. 
Co to za návsteva: pod stenu prísf, 
a kde dlie rodina, dnuká ncvníst? 
Zamknuté - nemozno. nevotno dini; 
bárs doma bydlitet, neeliá ma tu.

Prichádzam návstevou v inrku i svitu 
v nádeji, ze dverc tvojeho by tu 
predsa sa roztvoria: mavnv to klam:
jako som postával, zostávam sáni: 
v Ildiké ty. plytkom ja na povrsí; 
tvoj spíehol, kvet möj len este jirsí.

11 hrozná hrobu skrys. sfrasny kiin zeme! 
\ zdor slzám nezpuká dnu vpadié sémii, 
nezíde, nezrastie vo zlaty kiás. 
aeh v ziadnej jiodobe nezvíta nás; 
v tű stranii necneje byl jeho, kvet: 
aeh popol, aeh jiraeli to, zéernaly suet.
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O hrozná skrys zcmc! nczdolny prikrov,
z oboch strán úbocou nuschoilnou, prikrou!
0, drah.i! tys’ mi tarn, ncmózes zpiit,
ueletis v ústrcty mha uvitat
aui ja nemózem, ja tiez som tak:
len stojím nad tebou, co ncmy mrak . . .

I’richádzam z návstcvy — návstcva aká!
Tá bolast, ten zial : nercst jednaká.
Ona je v hrobe, tísko tani spí: 
nemozno roztrhat hvobové sny; 
nevolno rozborit plásfovy rov: 
ni to nevyrusí - z pokoja snov!

Na uvlii.

Sepoce trávieka vctrom sliybaná,
sepoUi akúcov iístie i kvet:
tu bola, vzdychala vcera za rána,
nie — bolo dávnejsie; dues jej tu niet,
niet jej a nebuló. Vsak vrba smútlivá,
tá éosi j)od vetvy do stínu ukryva:
tize tani neéaká mesiaéka nov?
lilém vsak nikto tani, len jeden rov . . .

Zsumely vysokvm letkom topoly.
1 vzozrem ku nini, ze preco ten sum? 
Vysoko vypiily sa jvjíeh vrclioly, 
priviedly nebe mi hviezdué na um; 
a ta ukazujú. Aeb, teda tani ona!?
0, jako tuzba tú pút strmú vykoná, 
kto pritknc ta relink, krydla dá kto! ? 
Nemozno pristúpit, nesvobodno.

Nuz v nclii! Ta vkrorit tys zaslúzila!
Trpelas' trpkosti trpezlive;
co holest necliala: cuosti odzila,
ni v trápoch - s nebom ni ráz v protivc ...
Tys v nebe musela; ked jcsto odplata:
ty z bólov do slash' istc si prejatá!
Si v nebi, a mi lost zríe Ivója tvár, 
a z tváre n ele ti to tvojej ziar,

tá ziar prejasná tani, tcraz co letíV 
Ktorá si, ty sestro, z Íveli mnohyeh liviezd? 
Haj mi znaf, co pőjdein v ústrety vse ti, 
ked stúpat zazrem mrk z vysokych ciost;

a na bor oblicaj zvrátcny — pobczím, 
pobezím. poletím cmiternym pobrezím 
tym mrku polodiiom, mrku poltmou: — 
nesdrzí ma pomník, nezhatí rov.

Lez hviezdy — tie mlcia, a len svietia vzdy. 
A cl to nénié dost, ze svietia len?
Illuk sveta — milosti zvuky povrazdí. 
len svit hviezd nemőz’ vrlinut v smrti sen. 
Teda, kde hviezdice, sbor jej ich veliky: 
to dusí uletlych vidomú pomníky; 
a ked uií sám pomník zivotom plá: 
tak dúsa istezc — vecnc z.ivá . . .

Nuz v nebi, blazenych v kruhu anjelov, 
tani spicvas zalm slávy i ty, i ty! 
kol cela okrasou nezmcnnou — bielou 
posviitnych lalíj rád porozvity . . .
Krupitje tu dolu — zrodené z botostí, — 
uz z cela jejích kvap nocou neselestí; 
a blas üst sinalych, co — prvej ston: — 
v nebi uz mohutny veleby tón.

A sat tvoj — nie viac ten zármutku cierny; 
jirijalas’ radosti ruzovy sat. 
liez mraku, bez sfínov, svit v (vári verny — 
len tak tani príslusno pred Bobom stáf... 
.lak rada klakás, vicm, so sbormi k modleniu, 
ked uz v to nebodá bői dusu vznesenú! 
k modlitbe stúzeny sväz —■ zboznych rúk 
ked viac uz neprervc zlosf zemskych műk!

Nuz dolire, ked tani si, kain clovek tűzi; 
lepsielio ti zelaf nemozno, nie!
Tu dolu sa clovek len súzi a siíiii — 
skoro vo vlastnych slzácli utonic . . .
Az ked Tióh spustí cin zkalcné na vlny, 
spustí cin totiz hrob: vsetko sa napim', — 
a este na skráni horúca strasf: 
a dúsa uz pije — nebeskú slasf. . .

Nuz dobrc! A ja som skojeny, isty: 
ze si na nebi, ze sladko ti tani; 
bej tá vest v sumivom topolov list! 
az k ncbu vycnelych dochodí nám . .. 
a z hrobov, co lúna tajnostnc poliala, 
zas viera vecnosti vyvieraí pocala . . .
A kod som k nebesám zrak /nova vzpjal: 
svit hviezd mi pokynul, za pravdu dal.

Hriesdoslaf.

43*
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IV.
Plnotvárny mesiac vysielal svoje blado- 

slaln- bice na braliská „Strasnej dolinky,“ 
pod strmou a holou alpon Babon. Pohíad na 
fiofo cudesno-príserné bralá vlieva cestovatc- 
Tovi nemaly stupen strachu a bázne, a kto 
nemusí, ten nikdy nenazre do toho smutného 
jakoby zakliateho kraja. Len zriedka kedv 
vkrocila noha lovcova do „Strasnej dol inky,“ 
ked stopéval dravú zver: medveda a jazveca, 
svoje bydlisko v nej si vyvolivsieho. „Strasná 
dolinka“ boka prirodzenym bydliskom med- 
veda, tohoto krála tatranskej zveriny. Ale 
medzi okolitym ludoni panoval este chyr, ze 
sa v tej dolinke okrem dravej zveri sdrzia- 
vajú este obávanejsí dravei, nezli je sám 
medvéd, vyhnanci zo sveta, tuláci bez prí- 
stresia, zlodeji a lúpezníci ludského majetku, 
tak zvaní horni chlapci. Ci táto domnenka 
índn bola pravdivou, bndeme i my vedet. 
Alespon smely mládenec Milko, túlajúci sa 
po célé dni horami a hústinami lesov po- 
hronskych, dozvediac sa o povesti ludn, 
predsav zal si v príhodnej dobé nazref a pre- 
zkúmaf „Strasná dolinku.“

Istého dna vidímc Milka s oblúbenou 
sebe druzkou na pleci stúpat do bralísk 
..Strasnej dolinky,“ kam noha jeho este do- 
sial nebola vkrocila. Smely mladoch, nedbajúc 
mnoho na strasné povesti Iudu o dolinke 
panujúce, krácal a liezol smele pomedzi bralá 
skalísk, a tu ho okrem desnej tichosti a 
mrtvej pnstoty nie neprekvapilo. Uz sa po- 
ealo vecerif, ked Milko zrazu zazrel v naj- 
blizsej diaike od seba z pomedzi nahromade- 
neho skaliska, polozrúcanej väzi sa podoba-! 
júceho, vystupovaf dym. To mu bolo istym 
znamením, ze sa tani India sdrzovaf musia.

Tichym líscim plazivym krokom podarilo 
sa mu doliezf az na pokraj braliska, v naj- 
blizsej vzdialenosti od miesta, odkial dym 
vycbádzal. Plaziac sa na bruchu este dalej, 
konecne nachádzal sa na pokraji brala a tu 
pod ním rozprestierala sa poloklenutá jazkyna, 
u ktorej na prostriedku vesele blkotala vatra’

Milka zrak neklamal, on zretelne videl pri 
vatre na kamennych sedadlách sédét dvoch 
cudnych chlapov. Mali dlhé huné, síroké 
klobúkv, uválané kosele, síroké ojiasky a 
dlhé kapsy, o stenu jazkyne ale opreté boly 
dve staré pusky. Tani ti ez zazrel kozu z övre, 
lebo z barana. Jedon z chlapov krájal na 
kusy máso a zopchával ho súdruhovi svojmn 
na dlliy dreveny razeíi. Milko domyslel sa 
lined, ze sú títo nocní dobrodruhovia — hörni 
chlapci.

Ticho panovalo medzi nimi tam dobi a 
ked o chvílu jedon ku druhému niekolko 
slov prehodili, Milko zretelne rozhovor j ej ich 
slysaf a kazdému slovu porozumet mohol.
\ tomto táj nőm sicc ale i nebczpecnom úkryte 
o skalu pevne pritisnuty umienil si Milko 
vvtrvat a rozprávke hörnych chlapcov na- 
slúchaf.

„Kubo dllio nechodí!“ prehodil jedon 
z chlapcov; „neznám, co si mám o tóm po- 
ni) siet / (Inkámé ho tu uz dva dni, a on 
kde nie tu nie. Cert vie, ci dakde nezahryzol 
do zeme. I’ánom netreba verif. Duria za 
nami ako za medvedmi!“

„Nech sám sebe pripise, ak mu zalozili 
konopny klinovnik na hrdlo,“ vetil druliy 
"Kubo púsfa sa prilis hlboko pomedzi ludi. 
Ilockde vtrepe sa do kremy a slope ako 
dália za viac dni. Na hadnadov a hajdúchov 
sa velmi neobzerá. No ale prisám ... ti 
ho raz pekne obriada!“

nObracaj ten razefi, Maco, shori mini 
pecicnka!“

„Pecienka tu, ale zap if nie.“
„Más cely potok nedaleko!“
„Ej, noch psi vodu strebu, chlapom treba 

pálenky!“
„Kúp si, Duro!“
„Za co?“
„Za tie biele zpoza golicra!“
„Pockaj len, bratu, pride Kubo, donesie 

supákov za pine ccdilo!“
A ten, ktorého ti dvaja dóin v jazkyni 

zjiomínali a túzobnc ocakávali, Kubo ncna-
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zdajky hupol medzi svojich súdruhov, bez iolio 
zeby sii tito boli zlakli.

„Hu! bysfu vybohu, ab- som uz raz tu!“ 
zvnlá obrovsky cblap.

„Nazdávali sine sa, ze uz Abrnhamovi
busy pasies!“

„lia ze tancujes tani na sibenicnom vrchu 
medzi ncbom a zvmou!“

„Bibas!“ drgol Maca Kubo hánkou, ,,my- 
slís, ze som stará baba, aby som sa dal had 
nadom lapít!? — Dolu z oliíia ten razeii, tu 
más, lievaj a rozdávaj!“ vet.il Kubo, v\ níma- 
júc z cedila hodny plosk pálenky.

„Nesies prcdsa daco ?“ prehodil Maco. 
„Strybohovskú inat ti ncsiem!“ Kapsa 

prázdna!“ rickol Kubo a prcvrátil cím hőre 
tym dolu cedilo. „Zle sa mi zvicdlo, preto 
tak ncskoro chodím. Grosa ani babky

A teraz rozprával Kubo, pricmením Opá- 
leny, chyrny svojho casu hórny cblap na Po-! 
hroní, súdruhom svojim dobrodruzstvo svojho 
vyletu, z ktorého sa práve teraz navrátil do 
peleclm.

Pojedajúc a popíjajúc, poslúchali ho sú- 
drubovia.

„Zidov, z mikulásskeho j arm okú domov 
sa navracujúcich, obrobil som sfastlive na 
Certovici. Piitsto zlatych fazilo mi v opasku. 
Ale ccrt nespí, kcd’ mních tancuje. S peniazmi 
uberal som sa dolu Bachlácom na Jaiabú. 
Pri „Kyslej“ nahnul som sa do kadluby a 
napil som sa jej do chuti. Neskőr, ked som 
si u Bohóca holbu vína rozkázal a za hu 
krcmárovi platit chcel, na mőj dusu Kubo, 
pchazí nemás . . .! Volakde som jich vytratil. 
Neskór pocul som, ze krpciar Golanec tie 
peniaze pri „Kyslej“ nasiel - tam mi z opaska 
vypadli, — a domnicvajúci sa, ze peniaze 
bahskí páni z Hronca, baníkov vyplácat idúci, 
ztratili, svedomity ten clovek zaniesol jich 
pánom do kassy. Páni sa jim veru zaradovali. 
Tu ti ja poci za borúca za krpciarom. Prídem 
k nemű ocistom kupovaf krpce. Zenu jelio 
poslal som pre oldomás a za ten cas dal 
som lykovcom krpciarovi náleznő. Pálenku 
túto vzal som u Kristeka na bórg a stará 
slepá Tóna musela mi dat jcdon chlieb: 
Kech ma ccrt uchytí, ak mám babky na 
bvdle!“

Teda povedz, kde si chytro penazí za- 
opatríme?“

nCo by ma betah vzal, neviem napochytre!
„Ale ja ti poradím 1“
„To by som i ja vedel. T.ahko povedaf, 

ale tazko urohif
„Záhorecky mlynár Bartosko nie je bez 

dukátov!“
„Hej, tolio by sa sislo navstívif! Skupán, 

má jich vraj za plnú truhlicku pod postelou!
Kubo mrdnul plecom, jakoby sa mu rada 

kamarátov jcho nelúbila.
„Nezadlho má ist mlynár i so svojou 

sestrou do Badvane na jármok, vtenkráf mohli 
by sme mlyn navstívif. Doma nebude iha 
sama jeho dcéra!“ Takto rozprával Büro 
Bízom.

„A nás troch je dost!“ vmiesal sa do reci 
Maco Mucha, „vybraf mu tie vrabce z hniezda!“

Kubo initial.
V mladíkovi u steny skaliska tesne pri- 

tisknutom t.lklo mocne srdce, vlasy sa mu 
jazily, oko horelo: rozprávka táto bola mu 
rovnako prekvapujúcou, tak hroznou, ale 
i vítanou.

Lúpezníci prcstali hovorif; zaobaliac sa 
do búiul políhali ku vatre.

SÍ aby ticn postavy Milkovej mihnul sa 
podla steny brala a zaniknul v temnej noci. 
Sova v skiiline skalnej zahűkala a jej bias 
odrazila ozvena od skalísk „Strasnej dolinky.“

V.

„Chccte-li sa opravdu a odhodlane stat- 
nym” lesníkom stuf,“ preriekol istého dha 
horár Bukovec ku Milkovi, „musíte sfastie 
svoje zkúsif i na polovacke; lebo lesníctvo 
a lov sú dve nerozlucné sestry, z ktorych 
jedna bez druhej sa u nás na Krone ani 
myslet nedá. Lesnícky sriadenec je spolu 
i strázcom zveriny a jej dochovávatelom. 
Dochovávajúc vzácnu zverinu vo sverenycli 
sebe lesoch má i nepopieratelné právo ku 
kynozeniu skodlivych dravcov, ktorí sú na 
ujmu rozplemenovaniu vzácnej zveriny.“ 

„Cím skőr, horím túhou!“ odpovedal mla- 
dík, „zamierit si na nejakého toho hunatého 
Macka! Ci mi ozaj Lovena prajnou bude
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..K tomu sa vám práve teraz naskytujc 
vhodná prflezi tost,“ hovoril Bukovec. ..Hlucná 
polovacka na medved’ov v „Strasnej Jolinké“ 
stoji pred nami. Vystopoval som tarn ozrut- 
nélio medveda v jeho skalnom pelechu. I’o 
tiefo dni dorazi zo Stiavnice druzina lovcov, 
vysokopostavenych baúsko-lesníckych úrad- 
níkov. Medzi nimi prvy zástoj hraf bude 
páni manzelka banského radcti Jozefa Fi eh ten- 
berga, tá chyrecná lovkyíia. Vy pójdete s nami 
na polion. Ja postavím vás na dobró stauo- 
visko.“

Milkove oci horely radostou pri ocutí tej 
vesti. A kolio by ncrozvcselilo póz van ie na lov 
medvedov ? milovníka lovu to az elektrisuje. I

Fste v ten isty den pred vecierkom hrcaly 
hőre dolinon do Záiioriec styry panské koce.
V ysnurovaní sluhovia na kozlíkoch jejich 
svedrili, ze panstvá tieto ku vyssím triedam 
patria; a skutocne boli to stiavnickí hostia. 
vyletuíci na lov medveda. Na predíiom z kocov 
sedela éiernym závojom zastretá dáma. Jedny 
7 k°c°v zatiahly do záhoreckej fary, kam 
ubytoval sa sám baűsky radea so svojou' 
paiiou, druhí vnisli do skromnej skoly, tretí 
kn horárovi, a kturí sa uz hide ncvpratali 
na noclali, ti nasli n mlynára Bartoska vdacnú 
hospodu. Okrem tvchto vzácnych hostí do- 
stavili sa na noc do Záiioriec pozvaní lesníci, 
horári a milovníci lovu z okolia, aby tak 
spolocue zavéas rána vsetci vyrazit molili na 
uzemie dues vydrziavat sa majúcej polovacky 
na medveda.

Noc presla obvyklym lovcom spősobom 
pri poháré a sklcnici; pilo sa na bundu 
padnúí majúceho „macka.“

Nadlesny Javorinsky a horár Bukovee mali 
hlboko do noci dost práce s prípravami ku 
zajtiajsej polovacke, na ktorej brat mali úcasf 
tak vzácni hostia zo Stiavnice. Shromazdilo 
sa asi dvesto honcov z prespoíného ludu. 
zvácsa otuzelych muzov, ozbrojenych valas- 
kami, kyjmi, pistolami a tu i tu starymi 
kremienkami. Strelcov bolo do pádesiat. Boz- 
•laly sa Judom cerstvé náboje a pusny prach 
do maziarov na odrázky.

A keil rannie cervánky nad vrcholmi húr 
mizmit pocaly, vyrojili sa zo Záiioriec tlupy 
muzov, druzma lovecká, stúpajúc veselo do

urcenej k polionu „Strasnej dől inky,- leziacej 
u piity Baby.

Nadlesny Javorinsky zariadil beh celého 
pohonu a vydal potrebné poriadky. Bukovec 
osadzoval strelcov na príhodné staniská.

Bőd kosatou jedlicou, obklopenou z troch 
sírán liustym lesom, zaujímala svoje „stano- 
visko“ páni Otília Fichtenberg, ozbrojená 
dobrou damascenkou, s torbou cez jilece a 
v polovníckom, hluchánovym perom ozdobe- 
110111 klobúku. Jej opodial na nickofko krokin 
zaujímal miesto jej manzel a iní priatelia a 
velmi na blízku zrucní a jireslávení strelci 
z lesníckeho osobníctva.

Uz célú ciaru pohonu obsadil bol horár 
Bukovec strelcami, len este pre mladého 
diiletanta v umení loveckom. pre Mi lka Vese- 
lé'lio príhodného miesta nenasiel.

^ t°m vsak, jakoby mu nieco napaillo, 
otocil sa s mladíkom okolo mladej hustej 
jedliny a postavil Milka v najblizsej diaike 
°d páni radcovej tak táj ne a umele, ze ho 
táto zpozorovat nemohla. Milko mai ol v ore mi 
medzeru pred sebou, videl i páni railcovú 
pod jedlicou a mohol ju jiredstrelif.

Odchádzajúc od neho Bukovec poscpnul 
11111 • rmiérté dohre, a jest 1 i by páni radcovej 
od medveda nebezpecie hrozilo strielajt.e 
vy. Ilonéi pózénli medved'a rovno na páni 
railcovú. Mnoho zdaru!“

Bukovec ztratil sa v lese.
Ilonéi pocali hnaf, z dialky dala sa ocut 

hrozná lesom lomiaca sunna, krik, hiúk ze- 
núeich honcov. Krik ten blízil sa vzdv viac 
smerom ku páni radcovej. Tento polodivy 
link na j ed nej a hrobové ticho na strain1 
strelcov panoval asi hodinu, uz uz i lilasy 
honcov daly sa rozoznaf a o medved'ovi ani 
stopy ....

riiip hop! Varuj, tu je! hahóF
-Hőre stary, chlpaty!“
nIIali, haló!11 revali honci, majúc na oeiach 

zvera.
Za prevalenou krízom cez lesniu medzeru 

jedlicou, rovno naproti páni radcovej, ukázala 
sa cierna limota.

Pohybovala sa zvolna naprerl.
Bol to hnany medvéd. Osud chcel, ze 

stújial rovnym smerom na ranu páni radcovej.
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Vetril huchtou v povetn a postával chvil- 
kami.

Tcvaz poluxil ]imlnit‘ laby lia vyskyf a ne- 
oniylnc zahuchajúc nieco nemilcho zfucal 
filin'. I'z skom za samyini patnmi jcho ozy- 
vali sa honci.

Mackó musel napreil. Skocil
Had z.iivznelo v ten cus povetrim, vystrel 

z pusky a ilia dymu ilalo sa videt, ze j
nina ]iiulla zpod jedlicc, pod ktorou pani 
radcová niicsto zaujimala.

\ pi voni okamzeni po rane skocil medvéd 
stramm, ehytil sa labfmii za hryntu a mlátil 
sa po m'i. jakoby si osy obháhal, v druhoin 
okanizcni zrncal silne, zo sa bora otviasla, 
a v trefom okanizcni v pádnych skokoch uz 
bol II jedlicc, zkaiie rami jiadla. Pani sa pohla.

„Möj Bozo!“ zvolal zensky bias
Medved znpiil sa na zadniv noliy, znical 

silne a nitil sa na strclkyiiu.
Paf! v tom okanizcni, kvd rozzlobcnc 

zvii'ia obm if sa clicclo na nesfastmi strelkynu, 
pailla teiimii rana zpoza nej; este jeilim za- 
hrucanic a nastalo ticlio.

I'tvy na mieste ileju nkázal sa baiisky 
vailca, a vidiac manzclku svoju lc/.af na zeini, 
urobil hrozny jiovyk.

-Nesfastic !* zvolal a pitiül blizsic.
Tu v smrtclnej bolasti zvijal sa na zemi 

Ion male hi kmky dialky od strelkyne mackó, 
a ilviapajiic liroznc korene jedlicc zubami a 
illabami. múmiái tennie.

Zamilletá pani o sebe nevedela.
Xa pokrik radeov sbchli sa strelci do 

polokmlni, ncmajiic ziaibm odvaliy prispef 
ku pomovi lovkyni, ale keif nuskür dobeliol 
•lavorinsky a vidiac dokon.tvajiiccho mcilvvcla, 
poskocil blizsic a pazbou pusky svojcj dóimul 
ozrutné zviera.

Teraz. chvtro vzkricsili paniu a baiisky

„V tomto okanizcni to este neznaf!“ riekol 
baiisky radca, „avsak ktokoivek to bol, jelio 
vystrel bol majstrovsky P‘

Málicko vzdialeny oprety o peii druhej 
jedlicc still Milko v utialmutosti, avsak so 
známkou radosti na tvári.

On to bol a nikto ilruhy, co sfastnym vy- 
strclom zachviinil pani radcovii od driapov 
medveda.

Ziadon z pritoninych nepriznával sa k tonm 
hrdinskemu cinu.

,,.Jedon z vás, pánovia, miisí hyt! Netajte 
íticolio! Necli póznámé osvoboditefa mojej 
inanzclky od ilriapov ozruty tej to, nech mu 

í vziláme vdaku!“ hlásil radostne radca.
I’rítoniní lóvéi vsak mlcali.
hősiéi i Bukovec a prvym pohladom pre- 

svedcil sa, co sa tu prihodilo. Jeho bystry 
zrak stretol sa s Milkovym.

rI‘ane Veselv !u zvolal liorár, „ukázte vasú 
pusku, nech ju prezkúmam!“

Vsetkycb zraky obrátily sa na mladíka 
príjcnmvho vzozrenia.

„Tcn níladík tani?“ pytala sa pani radcová, 
medzitym co Bukovcc pusku jeho prezeral.

„Stastny vystrel!“ hlásil liorár ku celej 
|tlupe. nVelkomozné panstvo, tento mladík . .. 
puska jeho je prázdna . . .!“ ale nedohovoril, 
uz prikrocila ku nemű pani, tisknúc mu vrele 
ruku a manzel jej objal hrdinu lovu — Milka 
Vésel cho.

„Vdaka vám, mladíku - a sláva vám!“ 
hrmclo zn vsech strán na neho.

Milko v tento cas nevidel a necítil nie.
Iíukovec este zatym dosvedvoval na jio- 

slom medvedovi skutocnosf vvstrelu Milkovho. 
(luki vletela rovno do srdea zverovi, násleil- 
kom ktorej posiel medvéd' lined’. Yystrelnm 
pani radcovej bol medvéd slabo na hlave 

, raneny.
Slávu Milkovu závidel mnohy lovec z dnes-

nebu vdaku.
Pani radcová [írecítla, zvedavym /.rakom 

pátrajúc po obklopujúcich ju stvelcodi. hlbo 
nemohla pn* úzas vyiiecf slova a stála tu. 
bladá cu socba, illáé vzdy srdnatá zóna.

..lvtorv z vás, pánovia, ma zachránil; 
bola prvá jej otázka na pritoninych strclcov.,

medveda na nosidlo z caciny 
ilobu uberala sa celá spolocnosf 

vykrikami jasotu z dejiska.
Ylastnorucne odtrhla pani radcová halúzku 

z jcdlinv a podperila non Milkov klobúk.
Druzina navrátila sa nazpak do dediny 

Záhoriec.

adni vidiac manzelku svoju bez úrazu, vzdal j nej druziny.
Ilonéi nalozili 

a o malii
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Medveda viozli na voze a na noni scdvl 
ten, co ho slozil podpereny Milko.

Iíedinská hudba, Ferko cigáíi fahal iiiocnc 
po strunách mist ró ja svojho vifazoslavny po- 
chod a odprevádzal lovcov na jich hospody.

Nasledovala liostina, pán radea mal dost 
pohmitky lovcov boliafe pohostif.

Dnesnia polovacka stala sa [ire Milkov 
cfalsi zivot prajno-osudnou.

VI.

Po sfastnc vypadnutom love na medveifa 
odhyvaly sa v tieliej [lohronskej dedinkc Xá- 
horcach hiúimé body loveckej druziny. Uz 
dávno nevidela tichá táto dolinka takej slav- 
nosti, jako dues. My byvse svedkami lovu 
medvedieho, nepremeskáme súcastnif sa i na 
hodoch, ktoré vystrojil lesny radea druzine.

Baiiskv radea s manzelkou svojou a stiavni- 
ckymi priatelmi ubvtovany bol u viúdneho 
I'ána farára, [irespotni lovei u súdruha svojho 
borára Bukovca a niektorí i u mlynára Bar- 
tosku. My jich rád radom navstívime a za- 
zijerne tiez trochu toho veselia, ktoré pri- 
pravujú si lovei po zdarnom love.

N'a jirostred dvora priestrannej horárne! 
lezí na pripravenveh podstavkoch kőrist polo- 
vaéky, ozrntnv medverf, ktory sesf centov 
vázil. Maié i veiké, staré i mladé z eelej 
dediny chodili sa na ..niacka“ divat a ozrutu 
tű obdivovaf.

Lovei hoveli si pri plnych lahviciach ná-; 
[ioja hojne jim podávaného. Medzi nimi na- 
chádzal sa i Milko, o jehozto priatelstvo 
uehádzali sa okolni lovei.

Bukovec nápojom rozveselenv újai sa prvv 
slova.

rSúdruhovia!" riekol vázne. ,.u nás po- 
hronskych lovcov pannje ml starodávna obvcaj. 
ze strelec prvého medvecía sloziaei podrobuje 
sa loveckému krstu. Nepochybujem, ze tomuto 
obradu podrobí sa i nás hrdina Milko Vesely, 
statny to strel e. Tyinto éinom prijatv bude 
co riadny strelec do cechu svatého Iluberta!“

Milko neodporoval, poneváé inai újirimnú 
a odhodlanú völu stat sa lesníkom a loveom.

Vyviedli ho na dvor. Mladík polozil sa 
pozdlz na medvecfa a kazdy [irítomny streb e 
lábunkon ranou nabijákom svojej pusky do-,

tkiiul sa c hibát a jelm. V tóm zálezí „lovecky 
krst," pri com si kistenec kmotra zpomedzi 
druziny volí.

Milko vyvolil si Bukovea. 
l’o krstu nasleduje pitka.

„Nicje ziádon dobry horár, 
kto nesnesie vína pohár.
Krvinárocka hol lm vína, 
poluvníka sniád omína !~

spievali jiri tóm lovei.
l’o ukoncení tohoto obradu dal si baiiskv 

radea predstavif mladého strelea.
Obzvlástne páni [irijala ho blahosklonne. 
„Teraz, mily mladíku!-‘ hovorila páni 

radeová, ..inusíte sám rieef, cím sa vám mámé 
odslúzit za vás hrdinsky cin ochránenia násho 
zivota [íred drapami rozvztekleného medved’aV" 

Milko touto ziadosfou zostal prekvapenv. 
„Ilovorte, mily mladíku, otvorene, bez 

ostyclmnia 1" dolozil k tomu pán radea, „my 
sme vám velikou vdakou zaviazaní.1*

,.Bolo to mojou ludskou povinnosfou!“ 
riekol Milko ku panej. „Velkomozná páni, 
ráctez rozsdáit sima. Yidef vzáenu paniu 
v nebezpecenstve a nezachránit vás zivot, 
kod spósob ten bol v ruke mojej, bolo by 
byvalo viac nezli zlocinom !u

„Zdráhate sa od nás [irijat odmenu, to 
vsak ív smie tak byf!“ riekol baiiskv radea. 
„Od priatelov nasíeh dozvedeli sme sa o vasej 
tűbe stat sa poriadnym lesníkom, ku dosazeniu 
vsak toho tícelu chybejú vám prostriedky! 
nuzc, mlady clovece, príjmite teda na znak 
vifaky nasej alespon to vyjadrenic nase, ze 
vás eh reme do stavu lesníckcho doviest a 
vsetkv inozné prostriedky ku tomu poskytinit, 
aby ste sa mohol stat lesníckym úradníkom. 
My mámé tű moc v rukách. Ja ale [irij írnám 
vás od dues za mójho verenea, chtiae vám 
byf dohrodincom!“

„ V ja,“ vmiesala sa do reci páni radeová, 
eheem byf vason druhou matkou!“

„Prijímajúc s vrelou v(fakón vase nabíd- 
nutie,“ riekol s poklonou Milko, „vefkomozné 
[lanstvo, som cely blazeny 1“ a jiobozkal ruku 
páni radeovej.

Svédük tohoto vystupu bol i Milkov otec. 
On vidiac, jako sa synovi jelio otvára brána 
stastia, bol úplne blazeny.



ö. 11. 1878.1 Orol, óasopis pro záliavu a pouccnie. 305

Medzitym casom, co sa Milko návrhom! zena v myslienke pred ním. Konecne, kecf
baínkého "radcu blazcnvm byf cítil, vyzeralo sűdruhovia jeho pripíjalí hostitclovi svojmu,

■ v záhor^kom mlyne veselo. U mlynára liorvk titó pozdvihnul pohár a pripil driecnej
»„tosku sídení holi niektorí prespolní lovci, I deve: ^nech vraí zÜe liaáa obsluhovacka!“
h’viac si pri chutnej peceni a plnych po-! Starton mlynárovi Bartoskovi chovame

. , , sa Borekovo okolo dcéry jeho neuslo, í onliároch dobrelio 'ina. . , „ r „ . . . .
Medzi prítomnymi vvz.nacoval sa obzvlástne | Pocal na neco myslet a ked sa lovci neskor

vvsokv, dost slusného pozoru muz. Clovek tento^mlyna rozchádzali, bolo videt, ze Borokon
a i tridsaí rocny bol Borok poctivého remesla | vrelejsie nézi, mym ruku tisne a ked sa
1 . , '• , _ „ inai riodinv Pn.i ! rozlucali noopomonul mu necf doverne „domiisiarskeho majster zo susednej dedmy Föd- . ‘
skalia. Tohoto cloveka si blizsie obozreme. j Vldema> pnatoKo.-
pred pár rokami prisiel Borok zo Záhoria
tani kdcsi od Murába na hronsky vidiek, a
dia vymluvy kazdy hú póznál, ze je diéta Vo svojom mlynárskom kroji z buravého 
z pokolenia „basikov.“ Zacal mäsiarit a kupéit súkna, s barancou ciapkou na hlave a s peknou 
s dobytkom. Sfastie mu noobycajne prialo, j striebrom kovanou fajkou v ústach sedel mlynár 
lebo ócividome bohatnul. Bol tiez milovní- Bartosko na voze dvoma bujnymi kohami íaha- 
kom polovacky, lebo za stanch casov na! nőm, odoberúc sa od svojej dcérusky a pri- 
Pohroní kazdy polovaf sínél. Ön pripojil sa kazujúc jej pozorovaf na dóm í celad vy- 
i ku dnesnému lovu. Jeho saty boly roz- i braty do radvanskélio jarmoku. Borka sestra 
tlielne od kraja tu panujúceho. Krátky dolinán jeho sedela pri nőm.
so striebornou spinkou a gombami velikosti j Házal pohnúf, kod v tóm mlynárovi za- 
orechov nohavice za cizmv a kucma na hlave. i stúpil cestu Bukovcov posol. _
Nápadné bolo kazdému, ze ackolvek sice dost | „Hej, pockajte ze trochu, pan majster! 
bohaty, dosial sa nezenil zostávajúc starym volal chlap, podávajuc mu maly listo .

I Mlynár nevrle pocbytil listok do ruky a
orka mala plné ruky práce okolo chvatave prezrel obsah jeho, lez v tóm oka- 

hostí a Ruzena jim okolo stola obsluhovala. mzení zbladol a dymka vypadla mu z üst.
Ked uz. „obre víuko smádnym lovcom Co to bol za obsah tak desnej zpravy zje 

nívsel trochu rozveselilo, povstal hlucnejsí dozvedenia sa mlynár takvelmipreaknd. 
rozhovor, jedon pretekal druhého v reci s roz- Nie meho len zprava, Ltom_ podavM mu
právkami zo zivota loveckého, na ktorych horár, I, kom pouceny ze v tu nm^ ked do
casto ani jedon procent pravdy nebyva. i radvauskeho jarmoku od de, 1^Lzn u J 1 

Len Borok bol dues neobyeajne zádum- mlyn prepadnu a vyrabuju. Bukovec dal to 
1 1 i, .it-Á/ok zo stranv Bartoskovi s tym napomenutim na vedonue,* -•"*-** 'ívm byL dom« „Lm M rádnej

‘"'«r^t'rTdri^lÍ ,0J P„«d W W 

ndynáiov;, dcím ltuáe.a, jeho MM *! »I. »est -fr»
4 ......... -ly W l’°byby- TCwäsL

inam obrátila. Toto dnecne pupa rozvijajucej miyuai ,
saruze, pomiatlo hlavu Borekovu uutolko oteydujc ^ Mo zvecerilo, vlúdily
ze nemohol on z nej ztratit. A jakys ^ tískonl dve zakuklené osoby.
bias sepkal mu: toto dievut mi . ! Na trojnásobné zaklopanie otvorily sa dvere
mi za zenu‘ . , <km.0 (l0 mlynice vedúce a dim vstúpili horár Bu-

Nápad ten dozrel v Borekon 'cl ■ • Milko Zpod piástov vycnievali jim
umivnac si svojím casom porohu potu« . Tít0 prisli ku obrane mlyna
óddal sa na chvílu do pitky. Alt ui , , • •
uapoja uzíval, tym krajsia a zivsie stála ai pie ^
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Za jednu hndinu boly vsetky pripravy kit 
prijatiu lúpezníkov porobené.

Do mlyna viedly iba jedny dvere, rovno 
do mlynice niocnym záporom opatrené. Tri 
okná na celadníku maly zelezné mreze, len 
jcdno okno na zadnej ízbe bolo bez inch. 
Inakade do mlyna. ked sa kolesá stroja v po- 
hybe nachádzaly prístupu nebolo. Mlynár 
majűc viacej pusiek, nabil vsetky cerstvo a 
rozdal jich svojím tovarysom. Tychto po- 
stavil na poval. a by bránili okno na streche. 
Milko a Bukovec mali ochranovaf pitvorné 
dvere pred vypácením. Bartosko ale sám mai 
obsadit nezamrezené okno na bocnej ízbe. 
Borka a Ruzena s célon celadou uzavrely 
sa do tesnej komórky, kam zvonkti prístupu 
nebolo. Posilniac sa vsetci pripravenym ná- 
pojom s puskami v rukách cakali na návstevu 
hórnych chlapcov, ktorí dia vyskumu Mil- 
kovho tejto noci na mlyn uderif mali. Mlynskí, 
ackoívek nevedeli kolko sa tych nezvancov 
domele, predsa dóverovali v sebe, ze jich 
vystrelmi z rucníc odozenú a mlyn pred ni mi 
zachránia.

Mlyn hrkotal slabo a na prázdno, noc 
uz bola hodne pokrocila a o nejakom naj- 
mensom prepadnutí mlyna ani najmensej stopy. 
Tma panovala v célom dome.

Konecne okolo jedenástej polnocnej ho- 
diny poculi Bukovec a Milko süné búchanie 
na pitvorné dvere a hned zatym drsny hlas:

»Stcvko, Stevko! otvorte mi na chvílku!“
Stevom volal sa jedon z tovarysov mly- 

nárovych.
Po malej chvíli ozval sa tovarys.
„Kto je to tani von?-*
„•la som, ci ma nepoznáte? Otvorte, dajte 

sa mi zohriaf. Chladno je tu von!“
Stevo póznál hlas Kuba Opáleného.
„Dneská vás ncpustím do vnútra. Majstra 

meto doma. Zakázano nám nekoho dnu 
vpustif!“

„Ze nepustíte, nie?“
Pre hrkotanie mlyna obranci jeho ani 

neznali co sa tu von dialo. Vystrel za vy- 
strelom hrmel do okién dobre zamrezenych, 
az vsetko sklo z ních vyhrmelo a gulky lie- 
taly do izby. Horni chlapi dobíjali sa do 
mlyna, chtiac vystrelmi obyvatelov jeho vyhnat

na poval, aby potom v ízbe pohodlne robit 
mohli co chceli.

Na mlynskú bránu pocaly padat silné 
údery sekcry, táto vsak vzdorovala dobíja- 
teíom. Silny zápor nepozvolil vystavit ju 
z capov.

Medzitym co Bukovec a Milko ku streike 
prichystaní bránu mlyna chránili, udal sa 
v zadnej Ízbe mlynárovej pokus vniknutia 
do vnútra. Niekofkymi vystrelmi z pusiek 
hórnych chlapov vyhrmelo nezamrezené okno 
so sklom i s rámom a vpadlo do svetlice. 
Hned zatym hupnul do vnútra vysoky, sadzon 

; zacierneny chlap v dlhom kozuchu do izby, 
svíjajúc valaskou v ruke a zpod kozucha 
maly lampásik vytiahnuc.

Mlynár s prítomnostou dúcba ocakával 
v útulku za skrynou postaveny lúpezníka 
s natiahnutou puskou, a jako náhle ohrysv 
postavy jeho zazrel, priloziac jmsku k lícu - 
zpustil.

Jzba naplnila sa dymom.
\ rovnom smere medzi nilynárom a lú- 

pezníkom na stenc visiace zrkadlo gulou ndy- 
nárovou trafené, rozfrkalo sa na sto kusov.

Mlynár sa prenáhlil, lúpezníka netratil.
Tento odvázlivec ale vidiac sa byt vy- 

strelom privítany a pri svetle malého lam- 
pásika póznájáé osobu mlvnárovu, ktorého 
sa tu naleznúf nedomnieval, poskocil rychlo 
k "emu blizsie, machol do neho ostrym svojej 
valasky. Lez ostrie jej nedosiahlo svojho 
ciela, lúpezník odsekol cely roh na skryny, 
za ktorou bol mlynár ukrytv.

A este laz strkol kohótok na mlynárovej 
puske.

” ^eraz uz mám, zbojník!“ riekol mlynár 
priloziac pusku k lícu.

V tóm okamzení shasla sviecka v lám­
pás! ku.

Mlynár zazrel len tofko, jako sa postává 
lúpezníkova mihla a vyhodila von vybitym 
oknom.

Lúpezník usiel bez toho, zebv za nini 
mlynár druhy ráz bol moliol strelif.

\ tú dobu prestaly i údery sekery na 
bránu mlynskú, a súcasne prestaly hrkotaf 
i mlxnské kolesá. Zastaly. Tovarysia na po- 
vale postavení, ze mlynskú stroje zastávajú,

'•>?**-V * ’ f- .
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domysleli sa lined, ze lúpezníci na mlyn 
vodu oilrazili.

„Ku zfabom!-1 lilásil Stevo, ktorému sa 
to zdalo byf podozrelym.

Kozosvietili svieteliiu a pospiechali k tomu 
otvoru na mlynici, kade voda na kolesá té­
kává. A práve prisli vliod. Otvorom tym 
dial sa dnuká zakukleny chlap: práve na- 
chádzal sa v priestore, v ktorom sa palecné 
kolesá pohybujú. Prvy zazrel lúpezníka Stevo 
tovarys. Bolo to dielom jednoho okamzenia, 
ze Stevo potiahol zástavku na zpúsfanie vody 
do kolies. Y ztaboch uachádzalo sa este tolko 
vody, co kolesá do pohybu doniest mohla. 
Koleso pocalo sa tocit znovu — a strasné 
divadlo. Palecné koleso zachytilo za kozuch 
lúpezníka — a v niekolkych okamzeniach 
rozdrvilo kosti v iioni. Stroj zastal opäf. 
1 lento pokus lúpezníkov vniknút do vűútra, 
sa nepodaril.

Tn von odrazu zostalo ticlio, ani najmensi 
ruch nebolo viac poént.

0 malii (lobn vyliezol mlynárov tovarys 
Stevo na stveehové okno a zkúmal na priestor 
iiilynského dvora. Lez ticlio panovalo vsadé. 
Bystn'mu zraku jeho neuslo, jako bore griiiiom 
oil lnlyna do liory chvatom stúpali styria 
chlapi v dlhycli huniach.

Mlyn bid zachráneny, a ked mu od hór- 
nycli clilapov viac ziadno nebezpecenstvo ne- 
hrozilo, vytiahli mlynski dost namáhave z pa- 
lecného kolesá zohavené a dodrvené telő pia- 
teho lúpezníka, ktorého vsak, pie celkovité 
porúcliauie v tvári, ktoby bol, nijako póznát 
nemohli.

Mlynár Ilartosko mai jedinc Milkovej sme- 
losti co dakovaf za zachránenie majctku svojho 
pred lúpezníkmi. A odvázlivy mladík skntocne 
bol i odmeneuy milostnym pohladom driecnej 
liuzeny, milenky to svojej. Tajná obapolná láska 
tychto dvocli mladycli ludí utvrdila sa tohoto 
diia este pevnejsie. Piuzena v Milkovi túbila 
tym horúcejsic ochranca svojho pred rotou 
lúpezuíckou, ktorí, kto to zná? ci by tej 
osudnej noci jej milélio otca, jej tetusku a 
ju samú ncboli o zivot pripravili.

Lúpezníkom na stopu nemohlo sa prísf, 
títo prekvapení statnou obranou mlyua, za 
horúea pobrali sa dalej.

Blízka hranica zupy liptovskej bola jim 
bezpecnejsou skrysou pred prenasledovatelmi, 
nezli bralo ^Strasnej dolinky.“

VIII.
Zanecháine na krátku dobu nase miié Po- 

hronie, aby sme dalsie osudy a príbehy Mű­
köve stopovat mohli a odsfahujeme sa s ním 
ta dolu do okolia velebnébo vrchu Sytna, do 
mesta pod ním leziaceho.

Nezadlho po katastrofe v záhoreckom 
mlyne s lúpezníkami stretávame sa s Milkom 
vo Stiavnici; nachádzame ho v dome baii- 
ského radcu. Túzba jeho stat sa lesníkom 
sa mu splnila. Stastny vystrel na medveda 
a zachránenie zivota páni radcovej bol prí- 
cinou jeho sfastia. Prebyvajúc v dome svojich 
dobrodincov navstivoval lesnícku akadémia 
v B. Stiavnici, on stal sa tak zvanym prak- 
tikantom. Yiedlo sa mu dobre. Hrdinsky cin 
na love, prenikly do verejnosti, zjednal mu 
u obecenstva nemalú úctu a oddanosf.

V tak vyberanej a vyssie postavenej spo- 
locnosti dővernych priatelov, s ktorymi scliá- 
dzal sa v dome banského radcu, plynuly mu 
milo dni, a on co vzdelany mladík bol osob- 
nostou oblúbenou. Obzvlástne na vecierkach, 
ktoré páni radcová priatel’om svojím v sa- 
lóne poskytovala, vynikal Milko tak hladus- 
kymi mravmi a tak vybcranou zdvorilostou, 
ze z prítomnych bansko-lesníckych úradníkov, 
nikto nchíadal v nőm syna ubohého dedin- 
ského ucitela z Pohronia, kazdy domnieval 
sa inat pred sebou diéta slachtického póvodu. 
Mluviac plynne viacero recí stal sa oblúbe- 
nym zabavovatelom slecien, ktoré ho pre 
jeho mravy az zbozűovaly.

Pri okienku komnaty svojej, zamestknaná 
s vysívaním periami drahej hodbabnej látky, 
urcenej ku podarúnku sedela slecna Berta 
v tichom zadumení. Preberala sa jemnymi 
prstockami v hromade perál a zadumená, 
majúc mysel patrne obrátenú na jiny pred- 
mct _ sama nevedela co robí.

„Naco som ho len poznala? Naco....?“ 
Vzdychla si z hlboka Berta, a jedna slza, 
tym krystálovym periám podobná, zklzla sa 
z jej modrúho oka, dolu po bladom líci.

Cítim ach, beda ze to cítirn — ze ho mi­
ié8
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lujcm — Iiibim s plamenom najprudsej lásky! 
Ci ale i on vzájomne lábost moju odplati, 
kto ze mi to povie ? Ja citim sa byf ne- 
sfastnou!“ riekla Berta a odloziac pnicu 
stranou, zakryla si dlaniami tvár, ponoriac 
sa do myslienok.

Z tychto vytrhnul ju náhle do komnaty 
vkrocivsi mladik, ten isty, o ktorom pred 
maion chvílkou bölne city srdca prednásala. 
Pred Bertou stál Milko.

..('tend slecno!“ zacal prívetivym iónom 
galantne hovorif, ,.odpustte, ze vytrhujcm 
vas z posviitnej chvilky odpocinku ...?“

Berta pozdvilda sa majestátne.
.Spolok akademikov lesnickycb, behom 

tohoto veselého karneválu, zábavny tanecny 
vencek usporiadajúci, posiela ma k Vám 
ctená slecno, s úctivou prosbou, by ste na 
zábave tej hodnost -královny plestr blaho- 
sklonne prijat rácila!“ prcdniesol slecne Milko.

Berta, prekvapená pozvaním uklonila sa 
vazne.

„\ tom blahom domneni, ze vy pane, | 
budete mojini panosom, tanecnikom, vd’acnc I 
prijímam pozvanie a vyhoviem véli akade- 
mického spolku, moja úcta!“ riekla Berta.

Podanim slecne ruky, povedal Milko tolko, 
ze na návrh jej pristáva, a tak i stal sa jej 
sprievodnikom a tanecnikom vo venceku.

Miestnosti hostinca -kit lesnému rolni,“ 
boly ku vydrziavaniu „venceka lesnickycb 
akademikov“ nádherne vystrojené. Tanecná 
dvorana podobala sa úplne lesu, jej stenv 
boly zclenou cecinon úplne od spodu do 
vrchu pokryté. Pocetnc parohy jelenie a 
dancie slúzily za svietniky, na ktorych na 
stá svetiel horelo. Pusky a lovecké noze 
krízom pokladcné kráslily stcny medzi obrov- 
skymi zrkadlami. Zástavy a calúny pestrych 
baricv zdobily este dvoranu. U boku, cecinou 
romanticky vystrojeny nachádzal sa chőr pro 
Orchester z baníkov, tobo casu vybornych 
hudobníkov pozostávajúci.

\ bocnych miestnostiach nachádzalv sa: 
kredenc a hcrny.

Kvet intelligencie bansko-lesníckych úrad- 
níkov, jejich dám a bájocne carovne ozdo- 
benvch slecien, celá noblessa mesta súcast- 
nila sa toboto plesu.

Akademikovia zvolili Milka za „pivového 
■ krála“ spoilt za a range ura plesu.

Hudba zavznela. Táncé rozlicného druhu 
! striedaly sa.

Milko sriadil -kotilionjehoz rády roz- 
dávala Berta.

Ilostia tancili zpievali, zabávali sa, jiedli 
a pili.

Pomalv priblízila sa polnoc, „dóba od- 
pocinutia od tanca, ktory cas pouzívajú hostia 
plesov k malému obcerstveniu.“

Akademickí praktikanti prekvapili svojícb 
bostí ozajst romanticko-komickym zpósobom 
pohostinstva.

Otvorily sa (h ere dosial uzatvoreného kre- 
dencu. Vsetko spiecbalo videf do nelio pre- 
kvapujúci vyjav.

U prostred izby stál a ohromná pyramida 
skleníc, z jíchz nápisov na prvy pohlad súdif 
sa dalo, ze naplnené sú draboceunym per- 
liacim vínom: tokajskym, bordeuax-skym, 
ehampagneskym a tym podobné. Na povyse- 
nom mieste, okráslenom revovymi listy, hrozny 
a chmelom scdel mladík, predstavujúci „Ciam- 
brína,“ s ohromnou láhvou v ruke, do ktorej 
sa najmien jiol okova nápoja vmestilo.

Gambrinus predniesol príhodny humorú 
piny toast na \ setkycb liosfov a koneéne dolozil:

„Sám Gambrinus pivovy krát, 
kazdéniti hosfu ochotny — 
je poslúzif z lejtő láhvv 
s nápojom, jaky mu iúbo!“

-Pivo, pivo, pivo penavé!“ zvolali prak­
tikanti jiristúpiac ku královi s pohármi, a 
pivovy kral licval jim ho z ohromnej láhvv.

„Champagner!“ ziadali páni, a krát Ha­
liéval jim ho z láhvv do dlhveh pohárov.

„Limonadu!“ ziadaly slecny, a kral ]>o- 
slúzil jim s íiou z tej istej lahvy.

„Kávu bielu!“ prosily dámy, a i tá lined 
tiekla z láhvv do sálok.

odú, cerstvú!" ziadali zase iní, a i tú 
z láhvy ilostali.

Bola to kúzcdelná láhev, z ktorej sesto- 
raky nápoj tiekol, bez toho, zeby sa v nej 
bol spoln smicsal.

Na bocnom stole nachádzala sa taká 
hojnosf cukrovín a zákusiek, v ktorych si 
kazdy host dia Juhosti vyberaf mohol!
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„Shiva akademikom!“ zavznelo v spolo-j 
censtvc hostí, a hlucná intrada dovrsila ten 
ohlas. —

Nechajúc veselú spolocnosf zabávaf sa | 
stvorylkou vo dvorane, nakuknime do male] 
bocnej izbivtky v ktorej len slabé svctielko 
trblieta. Tu na mäkkej podúske nachádzame 
zpocívaf „královnu plesu“ slecnu Bertu. Se- 
dela nedbale, privievajúc si vájárom éerstvé 
povetrie na rozhorúcenú tvár. Jedon krok 
ttalej od nej stál Milko.

„Slecna jc ustatá a rozhorúcená!“ Idásil 
slabo mladík, „rácte rozkázat a donesiem 
vám pohár obcerstvujúcej chladiacej limo- 
nády...!“ A clicel ist.

Berta vsak zadrz.ala ho za sat. 
„Neopúsfajte ma za chvítku!“ riekla s dő- 

razom a jej krásne modré oci zahladely sa 
bystro do bujarého oblicaja mladíkovbo. — 
„Yvhfadela som si toto miesto k dóvernúmu 
rozhovoru s várni....!“

„Slecna, chcete mi vvzradif nejakú ob- 
zvlástnu ziadosf, nejakú tajnosf. Královná roz- 
kázte, vás panos....!“

„Áno tajnosf,“ riekla, cliopiac sa rukou 
za srdce, „tajnosf, ktorú dávno skryvam 
v lilbinc srdca mújho! Milko!“ riekla opát 
o malii chvítku, „vy nie oproti nme nccítite? 
Veifte, ze srdce moje tuho bije, keií őri moje
na vás len pozref mözu........ ilarmo, odpusfte
slabej duvv . . . ja vám musím vyzradif, ze
vás...........nesmierne lúbim, milujem, drahy
Milko!“

Obraz.
Velebná noc, — nebe jak tvár devy 

Sa v blazenstva bájny tismev hali. 
Suinom tajnym lístky zastonaly, —- —

Az zmíknu co sumnych Syrén spevy. —
A jako líruif prosiaca úlevy

Tísko kriedla vánku zavzdychaly; —
A z blankytu nedostiznej dialy 

Kynú hviczdy tisíei úsmevy. —
0 kalisku cistá rosa sníva,

A skvie sa len co diamant blyskavy.
Kto zdolá ti, ach noc krásna, snivá?

Zasiel mesiac, co blahy lásky sen, —•
A búrne tu prihrmia mrákavy, —

Nebe bori uz samou pomstou len. —

Mladík, jakoby zihadlom hada. vyznauím 
devy ustipnuty, pokrocil o krok zpiatky, ne- 
naleznúc chvtro ani slova k odpovedi.

„Milko,“ tázala sa slecna utlumene, „tvoje 
srdce je naproti mne studené, ty v srdei 
svojom necítis ziadon sväty zápal lásky proti 
zboznujúcej fa deve?“

„Nénié tomutak slecno!“ újai sa konecne 
Milko slova, na jehoz tvári patrne zrkadlil sa 
duchovny boj, „ja vás ujísfujem, ze v mojom 
srdei i oproti vám nachádza sa láska, a ze 
vás, co moju priatelkviiu a milú sestru, vzdy 
milovaf chcem!“

„Len jako sestru?“ zvolala Berta zde- 
sene a táto vypovecT mladíkova bola jej pre- 
svedeením, ze zboznovanec jej miluje stast- 
nejsiu devu.

„Som ztratená, ncstastná, láska moja ma 
oklamala!“ zvolala este a zakryla si tvár 
riedkym batistom.

Statocny Charakter zvífazil v mladíkovi 
v prospech prvej svojej lásky k Iíuzene.

Do izbietky vkrocivsia páni radeová pre- 
trhla (ialsiu rozmluvu Milkovu s Bertou a 
rozeulenie netere svojej privlastnovala jej 
namáhaniu v tanci.

Ples trval az do bieleho rána.
Hostia niesli z plesu sebou spokojenuosf 

dobrej zábavy, len slecna Berta, královná 
plesu odniesla si z neho domov v srdei svojom 
zárodok zármutku a utrpenia, nezhojitelnú 
ranu zklamanej lásky.

(Dokoncenie nasleduje.)

Na zasly raj.
Tisíc zialov dusou mi preletí

Kyni nádeje lúc jeden ju shreje.
Tisíce síz nemych smútku detí 

Zvlazí vícka kym rét sa usmeje.
To osud mój! — ktory prísne veti:

„Tulákom bud — to ti súdené je!“
Ach” darmo uz k ráju duch möj letí —

Co vyhnanec blúdi bez nádeje!
Tam blaho mi! — len rumy ostaly,

Chcem krácat zpiif z prahu vecnej muky — 
Cestu k ráju závoj tmy uz hali.-------

Zvadly ráju, o iiomz niekdy snila
Dúsa moja — desné vzdychov zvuky, — 

Tichy mój bőt, — to tvoja mohyla! —
Cyrill Gallai/.
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Podmarsal baron Stefan J ovanovie.
(Vyobrazenie na strane 281.)

Baron Stefan Jovanovic narodil sa dim dalmatskym a zaroveii vymenovany bol za 
5. januára 1828 v Pazagristi v Otocanskom plnomocného politiekého i policajného správcu 
plukovnom okrese. Sotva stnmstrocny zapocal okresu kotorského. Jelio úsilnej a predsa obo- 
uz svoju vojanskú dráhu. Na lejtő rychle zretncj a rudomilnej cinnosti d'akovaf nutno 
postupoval a stal sa úéastnym pocetnych vy za ryclilé navrátenie inieru a poriadku, ze 
znacení. A nie len dókladnym vojakom, b. uz vnovembri toho istého roku vyzdvihnuty bol 
Jovanovic je i obratnym diplomatom. R. 18G1 mimoriadny Slav v juznej Dalmácii. Ií. 1871 
vymenovany bol* za podplukovníka, potom stal sa Jovanovic generálmajorom, r. 1874 
odisiel ako generálny konsul do Sarajeva, s prospeehom vyjednával v Cetyni o stavbe 
kde meskal poltreta róka. Vtedy bol aj clenom cesty z Kotoru na Cetyn, r. nasledujúceho 
medzinárodnej komissie, ktorá mala pacifiko-1 povyáeny bol do stavu barónskeho, r. 18711 
vat Bosnu a Hercegoviim a Jovanovic dó- vymenovany bol za podmarsala a v júni 1877 
kladne sa obznámil s üzeműn tychto dvoch stal sa velitelom 18. pesej divisie. Teraz je 
krajín. V boji proti Krivosijanom bol íazko: Jovanovic od pociatku hl. velitelom okupaenej 
raneny pri Dragalje, uaco v máji r. 187U do- j armády v llercegovine, a posledne prideleny 
stal velitelstvo nad vcskerym vojskom juz.no- je k veliteiovi v Sarajevo, vojv. z Wiirtemberkii.

I)r. J á ii Blei weis.
(Vyobrazenie na strane 207.)

/apadnia ratolesí ju/.ného Slovanstva, ná- hodnosf doktora mediciny. Do r. 1 s41 bol 
rod slovinsky, slávil dna Itt. novembra velky, assistentom na listave jut liecenie zvierat 
pamatny den sedemdesiatrocné narodze- vo Yiedni, v tom roku ale vymenovany bol 
niny svojlio kriesitcla. otca a vodcu dra Jána za krajinskélio zverolekára v Iaiblani. 
Bleiweisa. Národ slovinsky má tiez dejiny Jelto pozehnaná cinnost pro slovinsky ná- 
svojho mucedlníctva; Moloch germanisácie rod zapocala sa az r. 1843, ked prevzal úrad 
bol si ho uz zaznacil do soznamu obeti svojej tajomníka krajinskébo bospodárskvlm spolku 
pazravosti, ale Búb, ktory aj Slovana na svoj a zalai vydávat spolkovy orgán „Novicu." 
obraz stvoril, ktory aj Slovanovi vyznacil vázny Casopis tento venovany hol z pociatku len 
a dóstojny zástoj v dejinách velkych národov,| záujniom bospodárstva, avsak dr. Ján Blei- 
poslal mu muzov cinu, muzov obetivvcli, bez- weis dost vcasne spozoroval, ze je to prílis 
zistnych, aby lio pozdvihli a udőstojnili na úzky kruli úéinkovania, prcco aj lined' zacal 
poli kultúrneho a politiekého zivota. l’rednym uverejiiovat clánky belletristické a politické. 
bojovníkom za práva a pravdu národa slovin- Takto pracoval Blei weis so svoj írni 
skéhojcdr. Ján Blei weis. Slovinci vedia, „Novicami" na jirebudení dusevue utlaceného 
co znamená toto menő v jích národúom zi- národa sloviuského a rok 1848 nasiel ho uz 
vote, preto aj cely národ pospiechal ku „bielej vedomého svojích práv.
Lublani,“ aby oslávil vyznamny deú sedem- Dr. Bleiweisovi patrí aj zásluha, ze 
desiatrocnych narodzenín svojho milácka a r. 1842 zaviedol novy pravopis, tak zvanú 
célé Slovanstvo druzí sa k nemű v prinásaní „Cajéicu,“ a vőbec mozno povedat, ze az do 
svojho blahozelania velkému Slovanovi. toho casu, co pocal vychodif Janezicov „tilas- 

Ján Blei weis narodil sa dim 19. nov.jnik,“ shromazdovali sa vsetei slovinskí spiso- 
1808 v Kranji, mestecku v Hornej Krajine. vatelia a básnici okolo dr. Bleiweisa. 
Národniu skolu navstevoval v svojom rodisku, j Roku 1848 vystúpil dr. Blei weis po 
gymnasium v Lublani a university vo Viedni, prvy ráz v zivote politickom, postaviac sa 
kde r. 1832 povyseuy bol ua akademiekú v celo národuieho Luutia sloviuského. Vtedy

Orol, casopis pro zábavu a poucenie.
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[io prvy raz ozval sa za politickc spojenie 
vsetkych Slovincov a lilas ten utkvcl v dusi 
národa a opakuje sa teraz po novinách, sne- 
niodi a táboroch. lioku 18(S1 zvoleny bol do 
rajchsrátu a krajinského snemu a v poslednom 
zasedá az po dues. Krem toho bol v posled- 
m'ch rokoch aj clenom zemského vyboru.

Zásluhy dr. liléi weisa o národ slovin- 
skv zviicsa známe sú po slovauskom svete,

•------- -----------------

Drobnosti.
hn,< romáim s Hercegoviiul. „P. N.u písu’skych hrobov, a vsctko to obtocené najkraj- 

z t it luk u: Óstul zieti v Turccku nőnie kit sírni a najuzitkonosnejsíini poliami Hercego- 
závideniu. Oproti svojim niuzuin nemajú cél- viny v kotline doliny Brotno, preseknutej 
kom ziadnych práv. Muz opiit cent svoju mostarskou cestou. - Vskutku obdivu hodná 
zenit len preto vyssie nezli kávu a dohán, je oilhodlanost Saky Durakovic, a kazdy 
lebo ho jej vydrziavanie viac stojí, a preto ju obdivovat bude, kto zná, ako vzdor ochranc 
ziatla od nej újilné korenie sa. Zena, stojaeia rakúsko-uhorskych zbraní velnii laliko staf 
pod kliatbou uccui koráim a trasúca sa pred sa mőze, ze následkom svojho prestúpenia na 
pomstou svujieh muzskyeh pokrevnych, ne- kresíanskú, mohaniedánmi nenávidenú vicru, 
opovázi sa poinyslat na znienu svojej sudby.: stane sa obetou ianatismu/muzulmanov, nie 
Nie tak to bolti so 17-roéuou pannon S a ka len oua, ale i jej mladozeních, a ásnádi farár. 
Durakuvié, ktorá zijúe v obei Blizanc ne- Nuz ale stalo sa, a Saka Durakovic 
daleko Vitlukn, obei to obyvanej prevazne z lásky ku kresfanskému mládencovi ne- 
krvsfaiiini, velmi casto vyebodila z kuly i domu) | zhrozila sa aui hnevu Allaha a jclio proroka, 
svojho otca, holtat vho agu Sin aj a Du rakó- a kto riect móze, ci jej príklad nebude úcin- 
vica a oboznámila sa s Miranont Hadi- kovát i na mnohé jiné, hnusny osud poroby 
ntiroviv, stilile :t pék ne srastenym, vojansky znásajúce zeny turecké, ked tym krokom 
stnyshtjúciiii kiestanom, ku ktorému jej srdce | o tv ára sa jim brána vysvobodenia! — 
zahorelo láskou. \ tmavej noci pustila sa do ; Jtizemé etavby na Jcoloch v najnovsej dobé
susednej riediny Gradnice ku tamejsiemu objavili v jazere Barmsee, ktoré lezí pri 
traiitiskánskemu pátrovi Angustovi Zubac, samej rakúskej líráméi v bavorskych horáeh. 
ktory je talárom v tóm okolí a kotta svoje Silné koly stoja tani do dnes v radoch vo 
nevdavné a ncbezjiecné povolanie s missio- vode; na niektorych dosial vídat zárezy, do 
nátskun obeiivosfou. Tento vyucoval ju v kre- ktorych polozené boly priecne drevá a prkná. 
stanskej vieroukc a podporoval jej náklon- I v sliezskoni Bob u mi ne pri kopaní zá- 
nost k líatiimiroviéovi. Dna •>!. okt. tohto kladov na plynárnu prisli na kolové stavby. 
roku stala sa v nialej, nedaleko Vitlukn na- V amcrkhtm Máté Kentucky nedaleko 
rhodiacej sa kupinké pri prítomnosti na tisícc osady (llasgov-Junction odokrytáje veliko- 
vystupujúceho zástitpu udalost, akti tani ne- lepájaskyna. Preskiímany dosial priestor 
vúlah od stvr století, krst T ti r k y n c . . . jednyni snterom tidáxajú na Jti, dtuhjm na 
Pod ocliranou raktisko - uhorského vojska Ili anglickych mil. Pri tom stroji je dost 
osmclili sa kresfania vydrziavaf verejué a vysoky. tak zeby na voze ist mohlo sa íz 
slavnostné sluzby Bozie. lxrásny, zachvacu- na limit. Jaskynou tecie nickolko hlbokych 
júci Ind iiohlail na foto shrotnazdenie náboz- potokov, z ktorych jeden skiíntany hol az na 
nyelt krt-sfanov pred vyklenkom kaplice, su- 14 mil; (falsie skúmanie bob. prekazeno tym, 
sednej ku kule agu Avda I.akosica. ]ireplnenej ze sa strop velmi nízi, tak ze ani lodka ne- 
bojovníknti, v blízkosti mohutué pomuiky fim- moltla preist. Nash tani vraj t ludske mrtvoly,

tak ze ho mnoho slovanskveh spolkov za 
svojho cestného clena a temer vsetky ucené 
spolky slovanské i eudzozemske za cestného 
alcbo dopisujúecho clena vvvolily. II. 18(151 
vyznamenany hol ruskym rádom sv. Vladimíra.

Oslávením dr. Bleiweisovych 70. na- 
rodzenítt slávi národ slovinsky aj svoje znovu- 
zrodenie.
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podobnc egyptskym múmiám, ulozené v ka- 
mennych sarkophagoch hrubej pnice. Póda 
jaskyne je náramne nerovná, pina prepadlín 
a trhlín, tak ze zdá sa, akoby cely ten útvar 
stal sa bol pösobením sopecnych síi. Novv 
tento div prírody nazvali „Great Crystal Cave- 
(velká kristálová jaskyna).

Vesuv. Podia novinárskych zpráv je Vesuv 
velmi zivy. Vzdor tomu ale známy pozoro- 
vatel tejto sopky, professor Palmieri tvrdí, 
ze nenastane ziadon vybuch. Vesuv od dvoch 
rokov vo vnútri svojom vrie a zriedlo tak- 
mev az k otvoru je plné, tak ze neomylne 
nasledovat musí pretekanie, ale staue sa to 
vraj celkom pokojne.

Vzácny dar. Rakúsko, Spanielsko, Egypt. 
Cína, Maroko, Portugal, Rusko a Anglia daro- 
valy vláde francúzskej vsetky predmety národo- 
pisného a ucebného oboru, ktoré na vystave 
parízskej nimi vystavené boly. Dar tento stane 
sa základom národopisného a uceb­
ného muzea, ktoré sriadif zamysía fran- 
cúzska vláda v Parízi.

Moréna. Eduard R ü ff e r, velmi plodny 
publicista a spisovatel, zomrel 16. nov. na 
kral. Vinohradoch pri Brahe v 43. roku svojho

Izivota. Rodom bol z pruskej Luzice, studoval 
v Berliné a Gőte. Roku 1860 bol dobrovot- 
níkom v Italii, ztade prisiel do Praby 1864, 
a odtedy venoval sa úplne sluzbe ceskej 
zurnalistiky. Mimo toho spísal mnoho kníh 
vojanskyeh, románov, novel a dramatickycb 
prác nemeckycb i ceskyck. Súcasne redigoval 
i éeské, vojanstvu venované casopisy: „Zizka“ 
a „Vlast.“ — Diia 16. nov. zomrel v dolno- 
rakúskom blázinci najznamenitejsí nasej doby 
sochár a kovolitec rakúsky, Aut. Dominik 
Fernkorn. Narodil sa r. 1813 v Erfurté, 
a ked uz prekrocil bol 20. rok veku svojho, 
óddal sa umeniu sochárskemu s takym nadse- 
ním a zápalom, ze uz v málo rokoch obrátil 
na seba vseobecnú pozornost.

Ilija Milosavljevic Kolarac, byvaly velko- 
kupec v Belehrade, umrel dna 18. októbra 
v 82. roku veku svojho. Vsetko svoje imanie, 
vynásajúce asi 100.000 dukátov, porucil dobro- 
cinnym cielom. Kolarac ustanovil, aby 10.000 
dukátov upotrebené bolo na vydávanic prísne 
krásoumnych a vedeckvch diel; 60.000 du­
kátov urcil pre fond k sriadeniu university 
v Belehrade; fond ten nosit má menő zá- 
kladiny Kolaraeovej.

Literatúra a unienie.
Fr. Hellwalda Zvmé a obyvatelé Pod ceskym nvbein. Rásnó Rúd ni fa 

Ilhistrovaná zcmepisná, dujepisná a Pokornó ho. V Praze, knihtiskárna: J. 
národopisná kniha doniávi. Dil II. Sesit I. Otto. Nakiadom spisovatele, 1879. Cena 
Fen a 45 kr. X Praze 1879. Nakladatel Fr. 138 strán obsahujúeeho spisu 1 zl. 30 kr. 
A. I rbánek, knihkupec. — Sosit tento ob- Pri objednani püf vytiskov rovno od spi.su- 
sahnje 11 men sich vaesích obrázkov v texte vatefa (na Éizkove c. 260) siesty zdarma a 
a pocína sa v nőm zerne- a národopisné opiso- zásilka vyplatená. 
vanie Ameriky. Uprava je velmi slusná.

Listáreii redakcie a administrate.
Uctive prosíme vsetkych, ktorí dosavátl pred- zásoby, ba ani len redakcnó císlo od predoslej 

platky nedoposlali, a je jich velmi znacny pocet, aby redakcie sme nedostali. A vzdor opütovaiiyni rekla 
to neomylne behom mesiaca decembra nrobili, preto, máciam neznáme ani len pre selni vykonat chybujúce 
.ii)\ sme i rnv z nasej strany nákladky vydávania nám císla z predoslych rocníkov Toto nech súcasne 
tuhto rasopisu zapravit inohli. — 1*. Al. A. v H. To sliizi za odvetn i vsetkym tvm, ktorí u nás reklamo- 
(dslo sme my neposlali, lebo ako sme to uz i pre- vali císla ininulyc.h rocníkov. V. L. V. R. Zásilku 
dosle oznámili, mv z predoslych rocníkov ziadnej sme dostali, ale" i — odlozili.

Predpláva sa u redakcie a administracic v Tűre. Sv. llartine:
Celorocne 4 zl., polrocue 2 zl. r. c. Studnjúca a remeselnícka mládez, i chndobní ucitclia obdrzia „Orla“ 
za 1 zl. r. c. „Orol“ vychádza vo 12 sositoch, 3' 2—4 hárkov silnych, dna poslednieho kazdélio mesiaca

na stvorke.

llacou kníhtlaciarskeho úcastinárskeho spolku v Tűre. Sv. Martine.


